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Franskir dagar
á Fáskrúðsfirði 22. - 25. júlí 2010

TÓNLEIKAR - KENDERÍISGANGA - HEYVAGNAAKSTUR - TOUR DE FÁSKRÚÐSFJÖRÐUR 
ÍSLANDSMEISTARI Í PÉTANQUE - FLUGELDASÝNING - HARMONIKKUBALL - GO-KART

DORGVEIÐIKEPPNI - VARÐELDUR - BREKKUSÖNGUR - DANSLEIKUR - PAINTBALL

LVF



N
B

I 
h

f.
 (

L
a

n
d

s
b

a
n

k
in

n
),

 k
t

. 
4

7
1

0
0

8
-

0
2

8
0

.

E
N

N
E

M
M

 /
 S

ÍA
 /

 N
M

4
17

6
0

Einkabankinn í 
símann þinn á l.is

EINKABANKINN   |  landsbankinn.is  |  410 4000

Nú getur þú sinnt bankaviðskiptum í símanum þínum, hvar og hvenær sem er. 
Það er einfalt að skoða yfirlit yfir stöðu reikninga og kreditkorta, framkvæma 
millifærslur, kaupa inneign fyrir GSM síma, sækja PIN-númer fyrir VISA kreditkort, 
greiða inn á kreditkort og fletta upp í þjóðskrá.
 
Farðu inn á l.is og prófaðu Einkabankann í símanum þínum. Innskráning er með 
sama hætti og þegar farið er í Einkabankann í tölvunni þinni. Þú skráir notendanafn, 
lykilorð og auðkennisnúmer og þar með er fyllsta öryggis gætt.
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Útgefandi: Franskir dagar 2010
Ritstjóri: Albert Eiríksson
Prentun: Héraðsprent
Ljósmynd á forsíðu: Albert Eiríksson. 
Á myndinni er Bjarki Þór Óskarsson við Grund í júlí 2010.

Nánari upplýsingar um hátíðina má finna á 
www.franskirdagar.com, www.fjardabyggd.is og á Facebook.

Við hvetjum landsmenn til að fjölmenna 
á Franska daga á Fáskrúðsfirði 22.-25. júlí.

Öllum þeim fjölmörgu sem hafa tekið þátt í undirbúningi 
Franskra daga eru færðar bestu þakkir.

Kollu-kókosbolluterta
3 epli
2 msk. smjör
1 ½  msk ólífuolía
1 bolli rúsínur
2-3 tsk. kanill
1 ½  bolli muldar Ritz-kexkökur
Völu kókosbollur

Afhýðið eplin og skerið í sneiðar. Hitið smjörið og olíuna á pönnu, setjið útí eplin, 
rúsínurnar, kanilinn. Myljið Ritz-kexkökurnar útí og mýkið á pönnunni í nokkrar 
mínútur. Setjið í eldfast mót, skerið kókosbollurnar í tvennt, langsum og raðið 
þeim ofan á með sárið upp. Látið kókosbollurnar hylja eplin. Bakið við 175 °C í 
10-15 mín.
Berið heitt fram með ís eða þeyttum rjóma.

Ef vill má setja á pönnuna örlítið Grand Mariner. Umsjón: Albert Eiríksson/Kristján Guðmundur
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hefur opið umhverfis landið

Nánari upplýsingar á www.landsvirkjun.is

Verið velkomin til okkar í sumar:

Blanda í Húnavatnssýslu: Dimmir hratt á draugaslóð – málverkasýning Baska
Búrfell í Þjórsárdal: Gengið að verki – ljósmyndasýning Jakobs Jakobssonar 
 Andlit Þjórsdæla – líf í Þjórsárdal í 1100 ár 
 Þjóðveldisbærinn – Lifandi vitni um húsakynni á þjóðveldisöld
Krafla í Mývatnssveit: Kröflueldar – kvikmynd og fræðsla um orku í iðrum jarðar
Laxá í Aðaldal: Hvað er með Ásum? – goðafræði og höggmyndir Hallsteins Sigurðssonar
Ljósifoss við Sog: Náttúran í hönnun – samstarfsverkefni með Hönnunarmiðstöð Íslands
Allar stöðvar: Raunveruleikatékk – hringferð um landið í samstarfi við Listahátíð í Reykjavík

Velkomin í Végarð
Raunveruleikatékk
Ljósmyndasýning í samstarfi við Listahátíð í 
Reykjavík.

Kynnist Kárahnjúkum
Framkvæmdin við Kárahnjúka í máli og myndum. 
Ferðir inn í Fljótsdalsstöð.

Opið alla eftirmiðdaga í sumar.
Aðgangur ókeypis.
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Landsvirkjun býður alla velkomna í stöðvar sínar í sumar. Í stöðvum Landsvirkjunar umhverfis landið má kynna sér orkuvinnslu 
úr vatnsafli og jarðvarma. Samhliða orkufræðslu er boðið upp á sýningar af ýmsum toga, meðal annars í samstarfi við Listahátíð 
í Reykjavík og Hönnunarmiðstöð Íslands. Komdu í heimsókn í sumar. Við tökum vel á móti þér.

Silja Sallé, 2010
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Kaffihúsið · Strandgata 10 • 735 Eskifirði · Sími 477-1064

OPIÐ: Mánud. - fimmtud. 12-22
föstud. 12-23 / laugard. 12-23 / sunnud. 12-22.

OPIÐ 8-18 MÁNUD. - FIMMTUD.

8 -17 FÖSTUD. / OPIÐ Í HÁDEGINU

Bílaverkstæði Austurlands
Toyota Austurlandi 
    
Miðási 2 - 700 Egilsstöðum
S. 470-5070 / www.bva.is

•  Allar almennar bílaviðgerðir 

•  Smurþjónusta

•  Dekkjaverkstæði 

•  Framrúðuskipti 

•  Tölvulesum �estar tegundir  
 bíla, Bosch bilanagreinir 

•  Bílasala

Allar almennar
bílaviðgerðir og rennismíði. 

Bifreiðaverkstæði Sigursteins ehf. 
Breiðdalsvík
Símar 475-6616 og 899-4300.

Kveðjur til Fáskrúðsfirðinga

Á safninu er vera franskra skútusjómanna á Íslandi rakin á 
fjölbreyttan hátt. Í rúmlega þrjár aldir stunduðu Frakkar sjóinn 

við Ísland, oft voru hér um 5000 manns við veiðar. 

H
ér

að
sp

re
nt

Búðavegi 8 - Fáskrúðsfirði - Sími 864 2728 - www.fransmenn.net

á Íslandi

10 ára

Notalegt kaffihús 
með frönskum blæ. 

Súpa dagsins, bökur með salati, rabarbarapæ, 
croissant, ekta frönsk súkkulaðiterta o.fl. 

Allt bakað á staðnum. 
Opið daglega.

Tilboð alla Frönsku dagana - Opið 9-18
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Séra Þorleifur Kjartan Kristmundsson fæddist í 
Reykjavík 12. júní 1925. Sonur Guðnýjar Sigríðar 
Kjartansdóttur og Kristmundar Benjamíns Þorleifs-
sonar. Hann var elstur fjögurra barna þeirra hjóna. 
Þorleifur Kjartan sleit barnsskónum í Reykjavík 
og ellefu sumrum æsku sinnar eyddi hann í sveit 
hjá frænda sínum á Skúfi í Norðurárdal í Húna-
vatnssýslu. Hann gekk í Miðbæjarbarnaskólann og 
síðan í Menntaskólann í Reykjavík þar sem hann 
útskrifaðist sem stúdent 1945. Á námsárunum 
var Þorleifur Kjartan til sjós á sumrin, hjá hernum 
á Reyðarfirði og síðan vann hann hjá Trygginga-
stofnun ríkisins. Hann lauk guðfræðiprófi frá Há-
skóla Íslands 1955.

 Þórhildur Gísladóttir fæddist 12. september 1925 í 
Garði. Dóttir Ingibjargar Þorgerðar  Guðmundsdóttur 
og Gísla Matthíasar Sigurðssonar. Þau hjón eignuðust 
fjórtán börn. Tvö létust afar ung og þriðja barnið lést 
í fæðingu ásamt móðurinni. Þórhildur ólst upp í Mið-
húsum í Garði og var aðeins ellefu ára þegar móðir 
hennar lést. Þá voru ellefu börn ófermd í Miðhúsum. 
Til að létta undir með Gísla var nokkrum barnanna 
komið í fóstur hjá góðu fólki í byggðarlaginu. Þegar 
Þórhildur var fjórtán ára veiktist Gísli faðir hennar 
af berklum og þá var ákveðið að leysa heimilið upp. 

Þórhildur fór í fóstur að Króki í tvö ár og og síðar í 
Bræðraborg þar sem hún átti góða daga. 1941 flutt-
ist hún til Reykjavíkur og stundaði ýmis störf, m.a. í 
verslun. Þórhildur veiktist af berklum og glímdi við 
þann sjúkdóm í átta ár og hafði betur. Í veikindunum 
dvaldi hún lengst á Vífisstöðum og fór í svokallaða 
höggningu á Kristnesi við Eyjafjörð.  

Þórhildur og Þorleifur Kjartan kynntust á dansleik í 
Reykjavík  og felldu hugi saman. Þau gengu í hjóna-

band 12. júní 1952. Þórhildur segir að Þorleifur hafi 
gefið sér í svokallaða bekkjargjöf að hefja nám í 
guðfræði. Þau eignuðust dæturnar Guðnýju Sigríði 
1. nóvember 1952 og Ingibjörgu Þorgerði 23. júní 
1954. Þórhildi sagðist svo frá að Þorleifur Kjartan 
hefði haft spurnir af því rétt fyrir jólin 1954 að 
brauðið að Kolfreyjustað væri að losna og sagði þá 
strax að þangað vildi hann fara. Fjórir sóttu um og 

endaði með því að Þorleifur 
fékk langflest atkvæði. Hann 
var vígður til prests í Reykja-
vík á sjómannadag þann 5. 
júní 1955, í yndislegu veðri. 
Þá var unnið að því að pakka 
búslóð ungu hjónanna og 
flytja þvert yfir landið.  Þor-
leifur, Þórhildur og Guðný 
móðir Þorleifs fóru austur 
með skipi og komu að Búðum 
um miðja nótt. Guðlaugur 
heitinn í Björk tók á móti 
þeim en sagðist ekki geta 
boðið þeim heim því konan 

hans lægi á sæng. Hvort eignaðist hún spurði þá 
Þorleifur og þá sagði Guðlaugur alsæll, að það væru 
tvíburar. Voru þeir þá nýfæddir Páll og Gunnar. Sig-
urður Haraldsson sonur læknisins bauð þeim heim til 
sín um nóttina og fengu þau fínar veitingar. Klukkan 
sex um morguninn keyrði Gunnar heitinn Jónasson 
þau út á Kolfreyjustað á vörubíl í yndislega fallegu 
veðri og fannst þeim dásamlegt að horfa út á fjörð-
inn og á Skrúðinn. Þau voru öll svefnlaus og byrjuðu 
á því að koma sér í rúmið og fara að sofa. 

Þórhildur sagði svo frá: „Nokkrum dögum seinna 
komu pabbi (Gísli), Sigrún (sambýliskona hans), 
Imba Geirmunds, Kiddi (Kristmundur, systursonur 
Þorleifs), Guðný og Imba (dætur Þórhildar og Þor-
leifs þriggja og eins árs gamlar). Þau keyrði austur, 
höfðu verið tvo daga á leiðinni,- gistu á Akureyri og 
Guðný gerði alltaf voða lukku, hún talaði svo mikið 
við fólk.  Pabbi og Sigrún stoppuðu í einhverja daga. 
Þegar þau komu um kvöldið þá var Imba með svo 
mikið súkkulaði framan í sér því pabbi var alltaf 
að gefa henni súkkulaði. Hún var sofandi og ég tók 
hana og setti hana í bað og inn í rúm en svo um 
morguninn þegar hún vaknaði þá áttaði hún sig á 
að hún var í fanginu á mér,- ég man að hún knús-
aði mig svoleiðis, hún var bara eins árs. Guðný fór 
út og fór að gera morgunleikfimi með gæsunum,- 
voðalega ánægð og spurði hvort við ættum alltaf 
að eiga heima þarna.“

Þegar Þorleifur Kjartan var settur inn í embættið 
við Kolfreyjustaðarkirkju var sneisafull kirkja, fólk 
kom gangandi yfir fjallið frá Reyðarfirði og á bát 
yfir fjörðinn. Gróa Sigurðardóttir og Sigurður Úlf-
arsson á Vattarnesi giftu sig þennan dag og hann 
skírði börn þeirra, Ingu og Úlfar og gifti par frá 
Vestmannaeyjum.

Búskapur var á Kolfreyjustað og fylgdi ein kýr og sex 
ær brauðinu. Þorleifur og Þórhildur keypu einnig fé, 
kýr, gæsir og hæsn af Valborgu ekkju séra Haraldar. 
Þórhildur hafði aldrei á ævi sinni hugsað um gæsir 
og þurfti að læra á þær. Hún sagði að gæsirnar hefðu 
getað bitið alveg rosalega og að hún hefði fengið 
hálfgjört ör við eina fingurnöglina eftir gæsabit. 
En Þórhildur sagði að þetta hefði allt slampast ein-
hvernveginn. Hún hefði lært að mjólka sem krakki í 
Garðinum og handmjólkaði kýrnar sem voru þrjár og 
vann síðan úr mjólkinni bæði smjör og skyr.

Húsakostur á Kolfreyjustað var ekki góður þegar þau 
komu, ungu presthjónin. Lélegt fjós, gæsakofi gerður 
úr stýrishúsi af gömlum bát, hæsnakofi, hrútakofi, 
lambakofi og kindakofi auk lítilla hlaðna hér og 
þar um landareignina. Allstórt fjárhús var byggt 
skömmu seinna, almennilegur braggi, fínt fjárhús 
og hlaða. Þorleifur og Þórhildur voru með búskap 
allt til ársins 1966 þegar Þorleifur veikist alvarlega 
og hættu þau þá búskap fyrir utan æðarbúskapinn. 
Íbúðarhúsið var forskalað timurhús á bæjarstæð-
inu ofan við kirkjuna.  Húsið var ekki einangrað og 
var því mjög kalt. Ekki var rafmagn nema til að elda 

Prestssetrið Kolfreyjustaður. Fyrir utan eru Skrúður, Andey og Æðarsker.

Þórhildur & Þorleifur 
á Kolfreyjustað

Þorleifur og Þórhildur með börnum sínum. Fv. Guðný, 
Ingibjörg með Sigríði Ingu, Kristmundur, Jón Helgi, Hjörtur, 
Helga og Steinvör.
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við og þurrka hey í fjárhúsinu. Því var auðvitað ekki 
frystikista eða neitt þannig en Guðný móðir Þorleifs 
kenndi þeim það góða ráð að týna fullt af arfa og 
það var svo mikill kuldi í arfanum og þannig var til 
dæmis hægt að geyma fisk alveg heillengi.

Kirkjustjórnin lagði mjög að þeim hjónum að taka 
tilboði um íbúðarhús inni á Búðum en þau vildu ekki 
verða til þess að aldagamalt prestssetur yrði lagt 
niður og fengu það í gegn að einnar hæðar stein-
hús var byggt á Kolfreyjustað. Árið 1960 fluttu þau 
þar inn og bjuggu þar allt til að séra Þorleifur lét af 
störfum árið 1994.  

Þorleifur og Þórhildur eignuðust fjögur börn eftir 
að þau fluttu á Kolfreyjustað. Fyrir áttu þau Guð-
nýju Sigríði (1952) og Ingibjörgu Þorgerði (1954). 
1957 eignuðust þau dreng er lést nokkrum klukku-
stundum eftir fæðingu, 1962 Kristmund Benjamín, 
1963 Steinvöru Valgerði og 1965 Þórhildi Helgu.  
Einnig ólu þau hjón upp fóstursynina Jón Helga 
Ásmundsson (1952- systursonur Þorleifs) og Hjört 
Kristmundsson (1960 - bróðursonur Þorleifs). 

Sem fyrr segir var æðarbúskapur á Kolfreyjustað. 
Var það í Andey, sem er all stór eyja djúpt út á 
Fáskrúðsfirði. Þar var mikið æðarvarp sem krafðist 
mikillar vöktunar og aðhlynningar. Guðný móðir 
Þorleifs var góður liðsauki í varpinu, sér-
staklega fyrstu árin á meðan börnin voru 
ung. Í Andey var fyrstu árin hafst við í tjaldi 
og staldrað við í nokkra daga í nokkur skipti 
á hverju vori og fram á sumar. Eitt sinn var 
Guðný þar í botnlausu tjaldi í 10 daga ásamt 
Billa (Guðmundi Þór, dóttursyni sínum) og 
segja sögur að hann hafi spilað á blokkflautu 
fyrir selina. Straumur er þungur í firðinum 
og getur hvesst fyrirvaralaust, því var oft 
verið lengur í eyjunni en áætlað var þar 
sem ekki var fært í land.  Seinna byggðu þau 
hjón kofa í Andey og breytti það heilmiklu 
í öllum aðbúnaði þar.  Dúntekja í Andey var 
fastur liður í fjölskyldulífinu og fóru öll börn 
þeirra, tengdabörn og mörg barnabörn í æð-
arvarpið. Mörg ævintýri gerðust í Andey og 
á öll fjölskyldan frábærar minningar þaðan.  
Vorið var komið þegar farið var að huga að 
eyjaferð,- um miðja nótt í glampandi sól. Enn í dag 
fá börnin minningarleiftur og vellíðunartilfinningu 
þegar þau finna lykt af æðarskitu. Í júlí 1971 þegar 
farin var síðasta ferð í eyjuna það sumarið bilaði vélin 
í bátnum á leið í land. Þetta var fyrsta ferð Þórhildar 
Helgu í eyjuna og man hún enn eftir þegar Guðný 
systir hennar og Guðrún Kristinsdóttir reru bátnum 
upp í skriður, smekkfullum af fólki og dúni. Þá sömu 
nótt fæddist Sigríður Inga (dóttir Ingibjargar) fyrsta 
barnabarn Þorleifs og Þórhildar. Hún dvaldi mikið á 
Kolfreyjustað eins og reyndar fleiri barnabörn. 

Sjómenn frá Fáskrúðsfirði fóru oft með fjölskyld-
una út í Andey og þeir voru líka duglegir að færa 
fjölskyldunni björg í bú. Þar má nefna Aðalstein í 
Dvergasteini sem kom iðulega að Hafnartanga við 
Staðarhöfn og kastaði fisk í poka upp á klappir þar 

sem börnin tóku á móti. Var það steinbítur, lúða, 
rauðspretta og ýsa og svo, eins og sagt var, fiskur, 
en þannig var þorskurinn nefndur.

Á Kolfreyjustað var ávallt mikill gestagangur og höfð-
inglega tekið á móti hverjum og einum. Ótal erlendir 
ferðamenn fengu gistingu og síðan komu þakkarkort 
víðsvegar að úr heiminum þar sem gestrisnin var 
þökkuð. Eitt sinn kom ferðalangur á mótorhjóli og 
óskaði þess að fá að gista í hlöðunni. Þórhildur tók 
það ekki í mál heldur bjó um hann í gestaherbergi og 
staldraði hann við í nokkra daga. Þetta var franskur 
skipstjóri og tókst góð vinátta með honum og seinna 
hans konu og þeim presthjónum og hittust þau oftar 
erlendis og héldu góðu sambandi.  Eftirminnilegar 
voru einnig heimsóknir hr. Sigurbjörns Einarssonar 
biskups sem kom austur og dvaldi á Kolfreyjustað 
til hvíldar og endurnæringar.

Eftir messur á Kolfreyjustað var ævinlega boðið upp 
á kaffi og með því inn í húsi sem og eftir kirkjukórs-
æfingar. Var oft glatt á hjalla þegar sveitungar komu 
saman.

Þórhildi og Þorleifi leið oftast nær vel á Kolfreyju-
stað en skólamál barnanna í sveitinni fundust þeim 
erfið. Fyrst var farskóli sem eldri börnin voru í en 
þau fóru síðan að Búðum í skóla, suður í Garð og á 

Norðfjörð. Yngri börnin voru í heimavistarskólanum 
að Tunguholti sem tók við af farskólanum. Það var 
ekki auðvelt fyrir fjölskylduna að senda börnin í 
burtu heilu vikurnar yfir veturinn allt frá 7 ára aldri. 
Árið 1977 var skólinn í Tunguholti lagður niður og 
börnunum í sveitinni keyrt daglega í Grunnskóla 
Fáskrúðsfjarðar að Búðum.  Breytti það heilmiklu 
í samvistum og lífi allra fjölskyldnanna í sveitinni.  
Börn Þórhildar og Þorleifs fóru öll í framhaldsnám 
og þurftu því, eins og enn þarf á Fáskrúðsfirði, að 
fara að heiman 16 ára gömul. 

Kirkjan á Kolfreyjustað er gamalt timburhús. Oft var 
þar þröng á þingi í kirkjulegum athöfnum. Ákveðið 
var að endurbyggja kirkjuna og var því verki nærri 
lokið, þegar skaðræðis norðanveður skall á í septem-
ber 1990. Þórhildur segir svo frá í viðtali við Ágúst 

Sigurðsson: „Þorleifur stóð við stofugluggann, þar 
sem ekkert byrgði sýn yfir kirkjuna og fjörðinn, þá 
segir hann allt í einu og kallar til mín: „Hún hrundi.“ 
Varð mér hverft við og snaraðist fram að stofu-
glugganum og var þá sorgleg sjón. Kirkjuþakið lá í 
heilu lagi niðri í kirkjugarðinum og veggir og stafnar 
höfðu hrunið saman. Hringdum við hið skjótasta á 
nágrannabæina og dreif fólk að til þess að bjarga 
því, sem bjargað yrði af munum kirkjunnar og var 
það raunar furðu lítið skemmt eins og mjög gamall 
predikunarstóllinn og ýmsir aðrir góðir kirkjugripir, 
svo sem kaleikur og patína og var öllu heillegu komið 
í hús. Brátt var ákveðið að endurbyggja hið gamla 
guðshús, sem var frá árinu 1878 og þótti þá veglegt 

kirkjuhús. Því verki var lokið seint á sumr-
inu 1992 og kirkjan endurvígð.“

Þau hjón sátu Kolfreyjustað alla prest-
skapartíð Þorleifs Kjartans frá 1955- 
1994 og sótti hann ekki um önnur brauð 
því þar leið þeim hjónum vel, undu glöð 
við sitt og vildu hvergi annarsstaðar búa. 
Fáskrúðsfirðingar tóku prestfjölskyld-
unni afar vel og samskiptin við sókn-
arbörnin voru alla tíð góð. Þorgrímur 
Jónsson góður vinur þeirra hjóna sagði 
svo í minningargrein um séra Þorleif: 
„Kolfreyjustaður er undursamlegt jarð-
neskt himnaríki við rætur hins háa fjalls, 
með glitrandi fjöru, kul af hafi og þey af 
heiðum, fugl í eyju og útvörðinn Skrúð í 
fjarðarmynninu.“

Þegar Þorleifur lét af prestskap fluttu þau hjón í 
Hveragerði og bjuggu þar til dauðadags.  Áttu þau 
gott ævikvöld þar og nutu daganna jafn ástfangin 
og samhent og ætíð. Þorleifur Kjartan lést á sjó-
mannadag 4. júní árið 2000 og Þórhildur lést þann 
8. apríl árið 2008. Þau eru jarðsett í Garðakirkjugarði 
í Görðum á Álftanesi, mitt á milli æskustöðva sinna 
Garðsins og Reykjavíkur. 

Heimildir:
Viðtal Steinvarar Valgerðar Þorleifsdóttur við Þór-
hildi Gísladóttur, minningargreinar um séra Þorleif, 
viðtöl Ágústs Sigurðssonar og Geirs R. Andersen við 
Þórhildi Gísladóttur.

Texti: Þórhildur Helga Þorleifsdóttir.

Ljósmyndir: Úr einkasafni.

Sr. Þorleifur blessar söfnuðinn.

Þorleifur og Þórhildur.
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Velkomin í Alcoa Fjarðaál í Reyðar�rði alla daga vikunnar klukkan 14:00.
Boðið verður upp á kynningu á starfsemi álversins á neðstu hæð
í stjórnunarbyggingunni neðan við kerskálana. Hópum og einstaklingum
sem hafa áhuga á að fara inní álverið sjálft, er bent á að senda
tölvupóst á netfangið �ardaal@alcoa.com eða hringja í síma 470 7700, 
til að panta tíma.

Verið velkomin!

www.alcoa.is

Vilt þú kynnast álveri?
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BLAKDEILDIN
FÁSKRÚÐSFIRÐI

Kæru Fáskrúðsfirðingar og gestir. Minnum á okkar
frábæru veitingasölu í götunni. Hamborgarar og vöfflur.

www.123.is/blakdeildleiknisfaskrudsfirdi.is

Velkomin á
     Franska daga
Húsasmiðjan Reyðarfirði
        

Tanni Travel Til staðar fyrir þig!

Strandgötu 14 · 735 Eskifjörður
www.tannitravel.is · Sími 476 1399
tannitravel@tannitravel.is

PANTONE 130

PANTONE 2728

C 0
M 27
Y 100
K 6

C 100
M 70
Y 0
K 0
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Jóhann er fæddur í nóvember 1932 í Wathnes-
húsinu á Búðum, sonur hjónanna Sigrúnar Björns-
dóttur (1908-1994) og Antoníusar Samúelssonar 
(1906-1952). Börn þeirra eru Björn (1929-1960), 
Jón Guðlaugur f.1930, Jóhann, Sigríður f. 1935 og 
Erlingur f. 1937.

Kristján Wathne byggði Wathneshús árið 1894. 
Wathne fjölskyldan var með síldarverkun á Fáskrúðs-
firði og notaði húsið sem nótahús. Ekki var búið 
í því fyrr en Antoníus og Sigrún fluttu í það árið 
1933. Húsið var ein hæð með kvisti, á efri hæð voru 
þrjú herbergi og niðri tvær stofur, eldhús og her-
bergi. Í viðbyggingu frá árinu 1947 voru þvottahús 
og snyrting.
„Tveggja kúa fjós var neðan við húsið og sjálfur var 
ég með fjórar til fimm kindur í Wathnessjóhúsinu. 
Við heyjuðum inni á Nýrækt fyrir innan þorpið og ég 
sló einnig uppi á Engihjalla. Föðuramma mín, Mar-
grét Jóhannesdóttir og fósturfaðir pabba, Guðjón 
Jónsson, bjuggu hjá okkur.”

Móðuramma Jóhanns, Sigríður Ögmundsdóttir var 
með greiðasölu heima hjá sér á Uppsölum á Búðum. 
Það var eini staðurinn sem tók fólk í fæði og hús-
næði á Fáskrúðsfirði. Þrír til fjórir gátu gist þar í einu, 
hún hafði allmikið að gera. Greiðasalan á Uppsölum 
hófst fljótlega eftir 1918, en það ár fæddist Birna, 
yngsta dóttir Sigríðar og það sama ár féll Björn maður 
Sigríðar frá. Hún hóf reksturinn til að geta haldið 
húsinu. Þar gisti oft fólk af Suðurfjörðunum sem kom 
til að leita sér lækninga á Fáskrúðsfirði. Sumir gestir 
biðu eftir skipakomum, aðrir áttu báta Í smíðum á 
Oddaverkstæðinu. Hjá henni dvöldu einnig barns-
hafandi konur með erfiðar aðstæður heima fyrir og 
konur úr sveitinni. Eitthvað var um að gestir dveldu 
í nokkra mánuði á Uppsölum.
Jóhann segir að Sigríður amma sín hafi þótt skap-
mikil og ströng. Hann fékk þó aldrei skammir frá 
henni, en segir að reglurnar hafi verið alveg skýrar; 
hann mátti alls ekki fara niður á bryggju en hann 
mátti fara inn í á að veiða.

Antoníus, faðir Jóhanns, sá um skipakomur til Fá-
skrúðsfjarðar, skaffaði vörur, varahluti og annað sem 
skipin vanhagaði um. Einnig var hann með fisk-
verkun án þess þó að gera út bát, fiskinn flutti hann 

úr landi. Antoníus þurrkaði þorskhausa í hjöllum á 
Krossum. „Þar í fjörunni var hús sem faðir minn mun 
hafa byggt og var notað m.a. fyrir þurrkaða hausa. 
Guðjón afi gætti hjallanna fyrir hröfnum sem sóttu 
í þá. Á haustin kom skip frá Noregi, tók hausana og 
færði efni í hjallana.”
Jóhann var í sveit á Brimnesi á sumrin, frá sjö ára 
aldri til fermingar – árlega frá því sauðburður byrj-
aði og til hausts. „Eitt vorið lágu allir í mislingum 
þegar ég kom. Ég fór tvisvar á hesti inn að Búðum 
til að sækja lækni.  Með ánægjulegri minningum frá 
sveitadvölinni var þegar ég fékk kolanet hjá pabba 
sem við lögðum ýmist í Árhafnarbótinni eða í Brim-
nesbótinni. En allra skemmtilegast þótti mér að 
vera á hestbaki, hafði það hlutverk að fara heim með 
heyið af engjunum á þremur hestum”. Jóhanni líkaði 
sveitadvölin vel og haft var eftir móður hans að á 
Brimnesi vildi hann vera öllum stundum.

Fjórir breskir hermenn bjuggu í ytri hluta Wathnessjó-
hússins eftir hernámið árið 1940. „Við krakkarnir 
vorum að skottast í kringum þá og stríddum þeim. 
Fyrir ofan Franska spítalann var líkhús og þar á túninu 
fyrir ofan voru hafðar kindur. Einn daginn vöknuðum 
við snemma og rákum kindurnar inn í sjóhúsið til 
þeirra. Þetta var saklaust grín og enginn eftirmáli 
varð af,” segir Jóhann brosandi og bætir við að her-
mennirnir hafi lítið blandað geði við heimamenn.
 Oft hefur það heyrst að Fáskrúðsfirðingar hafi bjargað 
sér í samskiptum við franska sjómenn á þeirra móð-
urmáli en Jóhann heyrði aldrei um aðra frönskumæl-
andi en Georg lækni Georgsson. Hann man lítillega 
eftir frönskum sjómönnum og heyrði talað um vöru-
skipti við þá og segir það hafa verið altalað að Jón 
í Tungu (Guðjón Björnsson) væri sonur fransks sjó-
manns þó aldrei hafi það fengist staðfest.

 „Frakkarnir komu í land til að þvo fötin sín, voru með 
þvottinn í pokum á bakinu. Mest voru þeir við þvotta 
í Spítalalæknum, sem var mun vatnsmeiri en hann er 
í dag. Við strákarnir vorum smeykir við Frakkana, en 
höfðum í raun enga ástæðu til, þeir voru mjög góðir 
og gáfu okkur biskvíkex. Rauðhærðir drengir voru 
hræddir á því að Fransmennirnir notuðu þá í beitu,” 
segir Jóhann. Á þessum árum var Franski spítalinn 
aflagður sem slíkur og í honum bjuggu þá tveir synir 
Hans Stangelands, Per og Johann, og Arne sonur 

Jóhann Antoníusson
Á fögrum degi hitti ég heiðurshjónin Jóhann Antoníusson og Guðnýju Kröyer, sem 
margir Fáskrúðsfirðingar þekkja sem Diddu og Jóhann á Hofi. Mér lék forvitni á að vita 
um æskuár Jóhanns á Búðum, skólagöngu, útgerð, síldarsöltun á Hilmi og ýmislegt fleira.

Áður en Franski spítalinn var byggður kom fyrir að Frakkar dveldu 
hjá Sigríði á Uppsölum, ömmu Jóhanns. Franskur sjómaður kom til 
hennar mikið veikur og naut aðhlynningar þar í nokkra mánuði. Í 
þakklætisskyni sendi hann þessa mynd af sér og fjölskyldu sinni 
þegar hann komst aftur til Frakklands.

Didda og Jóhann ung og ástfangin á túninu á Uppsölum.

Jóhann með harmonikkuna góðu sem hann fékk í fermingargjöf. 
Hún átti eftir að fylgja honum marga áratugi allt þar til 
Gunnlaugur Árnason í Brimnesgerði keypti hana.
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Onen, en þeir störfuðu í bræðslunni hjá Hans. Arne 
mun hafa verið nasisti og gekk um með ótal merki á 
bringunni, þá stundaði hann sjóböð daglega.
Jóhann fermdist ásamt þrettán öðrum vorið 1946. 
Þótt fermingargjafirnar hafi ekki verið margar var þó 
ein sem átti eftir að breyta lífi hans. Frá foreldrum 
sínum fékk hann forláta harmonikku af Hohner gerð, 
sem þau fengu til landsins með þýskum togara sem 
kom a.m.k. tvisvar til Austurlands til að sækja mat-
væli sem farið var með til Þýskalands. Pabbi fékk 
skipstjórann til að kaupa harmonikkuna. Nokkrir 
þýskir togarar komu til Fáskrúðsfjarðar eftir stríð. 
Áhöfnin seldi ýmsan varning og keypti í staðinn 
föt og mat.

„Ég var sjálfmenntaður í harmonikkuleiknum, hafði 
gott tóneyra, hlustaði á Ríkisútvarpið og Radio Lux-
emburg og æfði mig svo langt fram á nætur við 
mismikla ánægju fullorðna fólksins. Fermingarárið 
mitt byrjaði ég að spila á böllum í Templaranum. Í 
þá daga tíðkaðist ekki að greiða fyrir slíkt, þá kost-
aði tíkall inn á ballið. Gjarnan vorum við tveir til 
þrír að spila, auk mín spiluðu oftast á þessum árum 
Daddi í Mánagarði (Óðinn G. Þórarinsson) og Laugi 
í Dvergasteini (Guðlaugur Aðalsteinsson).” Jóhann 
spilaði nokkrum sinnum á vegum ungmennafélags-
ins Árvakurs á dansleikjum félagsins í bragganum 
við Gilsána, á böllum í stóru tjaldi í Hafnarnesi og 
einnig í Staðarborg í Breiðdal. 

Húnvetningurinn Gunnar Ólafsson var barnaskóla-
kennari á Búðum. Hann var mikill skíðamaður og 
eldhugi, stofnaði skíðafélagið Svan og kenndi á skíði. 
Öflug starfsemi var hjá félaginu. Fyrir samskot var 
keyptur herbraggi á Reyðarfirði, hann tekinn niður, 
fluttur milli fjarða með mótorbáti og borinn upp í 
hlíðina inn og upp af þorpinu, fyrir ofan Ljósaland, 
þar sem hann var reistur og nefndur Svanastaðir „Ég 
tók þátt af miklum áhuga og mig minnar að bragg-
inn, sem var allstór, hafi verið byggður þar árið 1945, 
eða var það ´46? Oft fór unga fólkið og dvaldi þar 
heilu helgarnar, stundum milli 30-40 manns í einu, 
ylur fékkst í braggann með koxofni. Fimustu skíða-
mennirnir voru Ásmundur Jónsson, Óskar Ágústsson, 
Trausti Gestsson og Hjalti Eyjólfsson. Við héldum 
skíðamót reglulega, m.a. Skíðamót Austurlands þar 
sem keppt var í svigi og stökki.  Einnig voru mót á 
Fagradal og Seyðisfirði þar sem við kepptum. Engin 
togbraut var, heldur gengum við upp og renndum 
okkur niður. Félagið keypti skíði fyrir hópinn, það 
voru tréskíði án stálkanta, en með gormabindingum. 
Starfsemin lagðist að mestu niður þegar Gunnar flutti 
til Neskaupstaðar en þar reif hann upp skíðaáhug-
ann af miklum myndugleika.“

Um tíma var sund kennt í Ósnum innan við þorpið 
en sundlaug var tekin í notkun á Fáskrúðsfirði í júlí 
1947. Eftir að ungmenni drukknuðu við bryggjur á 
Búðum upphófust miklar umræður um hvort byggja 

ætti sundlaug. „Slysavarnadeildin barðist fyrir 
byggingu hennar, með ömmu mína Sigríði fremsta 
í flokki.” Sundlaugin og leikfimisalurinn voru byggð 
í sjálfboðavinnu, gengið var í hús og skrifuð niður 
vinnuframlög fólks. Fyrst var sundlaugin kynnt með 
kolum og seinna með olíu. „Ég var þar í sundkennslu 
fyrsta árið hjá Ólafi Ólafssyni frá Seyðisfirði. All-
nokkuð var um að krakkar frá öðrum stöðum kæmu 
á sundnámskeið.”

Fyrstu flugvélarnar sem lentu á Fáskrúðsfirði hétu 
Svalan og Örninn. Þær lentu í fjörunni við Oddeyri. 
Allir þorpsbúar fóru í fjöruna til að skoða dýrðina. 
Þetta mun hafa verið rétt eftir 1940.

Menntavegurinn
Haustið 1946 fór Jóhann í Alþýðuskólann að Eiðum, 
en þar stunduðu þá tæplega eitt hundrað nemendur 
nám. Á Eiðum var hann í þrjá vetur, þann fyrsta eini 
Fáskrúðsfirðingurinn. „Oft gekk illa að komast á milli, 
ég fór með mótorbáti til Eskifjarðar og gekk svo á 
skíðum upp Fagradal í Eiða. Það vottaði ekki fyrir 
heimþrá enda mikið að gera alla daga, mest var ég 
í sundi og fótbolta, en einnig æfðum við fimleika og 
sýndum. Við fórum lítið á böll enda var það illa séð 
af skólayfirvöldum”.
Á námsárunum á Eiðum vann Jóhann eitt árið í 
símavinnu, annað í vegavinnu fyrir sunnan fjörðinn 
og bjó þá í tjöldum á túninu á Sævarborginni ásamt 
15 öðrum og þriðja sumarið á Oddaverkstæðinu hjá 
Einari Sigurðssyni við byggingu Hraðfrystihússins.
Sumarið fyrir fermingu vann Jóhann við að leggja 
sjálfvirka símann í jörð í þorpinu, en flokkur vaskra 
pilta handgróf skurðina. Þeirri vinnu lauk á einu 
sumri.

18 ára gamall fór Jóhann í Íþróttaskólann á Laug-
arvatni, yngsti nemandi sem hafði verið tekinn inn 
í skólann. „Við vorum sex strákar og sex stúlkur, mér 
líkaði vistin vel þrátt fyrir strangan aga. Við fengum 
lítið að umgangast aðra nemendur á Laugarvatni, 
hvorki í Alþýðuskólanum né í Kvennaskólanum og 
helgarferðir til Reykjavíkur voru ekki leyfðar, þeir 
sem áttu heima í borginni fengu ekki einu sinni að 
fara heim um helgar. Ég hafði harmónikkuna með 
á Laugarvatn og spilaði á hana í Mörk, þar sem við 
gistum, þar vorum við með hljómsveit.
Að loknu náminu á Laugarvatni fór ég á vegum 
Íþróttakennarasambandsins í nokkra mánuði til 
Þingeyrar til kennslu. Þar bauð ég uppá námskeið 
í gömlu dönsunum sem urðu geysivinsæl og hús-
fyllir var þar dag eftir dag. Á Þingeyri bjó ég hjá 
gömlum hjónum sem notuðu orðatiltæki sem ég 
hafði ekki heyrt áður, eins og að vaða í sjálfum sér, 
sem táknar að vaða berfættur og ýmislegt fleira 
kom mér á óvart.”

Eftir dvölina á Vestfjörðum kenndi Jóhann sund og 
handbolta í Skagafirði, „liðin sem ég þjálfaði endaðu 
á að keppa á Eiðum sumarið eftir”.
Næstu tvo vetur stundaði hann nám í Handíða- og 
myndlistadeild Kennaraskólans og vann með náminu 
á húsgagnaverkstæði í eigu Birgis Ágústssonar frá 

Jóhann og Guðný nýgift árið 1955.

Wathneshúsið.

Myndin af síldarplaninu er tekin 1964, þá var enn saltað meðfram bandinu niður á bryggjunni. Bátarnir við bryggjuna eru Ögri RE, 
Rán SU og Sunnutindur SU 59. Á efri hæð hússins með gluggunum framan á sem er lengst til vinstri voru verbúðir á efri hæðinni 
og lítil skrifstofa. Á neðri hæðinni var mötuneyti og eldhús. Ráðskona var Sigurlaug Guðmundsdóttir á Brimnesi. Dixilkompan var 
þar sem öll verkfærin voru geymd, dixlar, botnajárn, drífholt, borar, tappar, tunnugrindur o.fl. Innar í dixilkompunni voru m.a. geymd 
kryddin sem blönduð voru í síldina og sykurinn sem mörgum þótti gott að komast í. Manonhúsið er síðan þar við hliðina. Dodge 
vörubíll er fremst á myndinni, Jói í Þingholti (Jóhannes Sigurðsson)  var lengst af bílstjóri á þessum bíl.
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Bræðraborg, einnig kenndi hann í Gagnfræðaskóla 
Vesturbæjar. Seinna árið í borginni kynntist Jóhann 
tilvonandi eiginkonu sinni Guðnýju Kröyer, á skóla-
balli í Kennaraskólanum í lok nóvember 1953. „Pilt-
arnir í kennaraskólanum buðu okkur stelpunum í 
hússtjórnarskólanum á skólaball,” segir Guðný bros-
andi.

Þau giftu sig tveimur árum seinna og fluttu saman 
austur um haustið 1956 með frumburðinn, Hilmar, 
á fyrsta ári. „Ég hafði aldrei átt heima annarsstaðar 
en í Reykjavík og viðbrigðin voru allnokkur,” segir 
Guðný og bætir við að hún hafi fljótt aðlagast nýjum 
aðstæðum. Jóhann hóf að kenna við barnaskólann á 
Búðum, aðallega sund og smíðar. Seinna varð hann 
skólastjóri barnaskólans. Hann hóf fljótlega að bjóða 
uppá námskeið í gömlu dönsunum í Templaranum 
ásamt Helga Seljan sem síðar varð alþingismaður. 
„Þá kom sér vel að eiga ennþá fermingarharmonikk-
una. Margeir Þórormsson var formaður ungmenna-
félagsins Leiknis, þegar ég nefndi við hann hvort 
ekki væri ráð að bjóða uppá gömludansanámskeið, 
tók hann því fyrst fálega. Hins vegar var aðsóknin 
að þessum fyrstu dansnámskeiðunum á Fáskrúðsfirði 
mjög góð,”  segir Jóhann, sem lærði gömlu dansana 
hjá Þjóðdansafélaginu í Reykjavík og á Laugarvatni 
þar sem dansinn var hluti af náminu. 
Fyrstu árin bjuggu ungu hjónin í Wathneshúsinu, 
en fluttu áratug síðar í nýbyggt hús sitt, Hof (að 
Skólavegi 8). 

 
Síldarævintýri
Á sjöunda áratugnum var síldarævintýri á Íslandi. 
Fyrstu árin var saltað á Siglufirði og Raufarhöfn, en 
síðan flutti síldin sig austur með landi. Segja má að 
gullæði hafi runnið á þjóðina, botnlaus vinna og fullar 
hendur fjár. Árið 1963 urðu vatnaskil í lífi Jóhanns er 
hann stofnaði ásamt Bergi Hallgrímssyni Söltunar-
stöðina Hilmi. Þeir keyptu tvö af húsum Kompanís-
ins fyrir starfsemina. Strax fyrsta sumarið var saltað 
í milli 8 og 9 þúsund tunnur á tveimur mánuðum. 
„Eftir það keypti ég Berg út og hann byrjaði með 
Pólarsíld ásamt fleirum. Í upphafi unnu aðallega 
heimamenn á Hilmi.”

Jóhann og Friðrik Michelsen keyptu Ránina SU-58  
árið 1965 og gerðu út til síldveiða. Ránin var 56 tonn 
og áttu þeir hana í tvö ár, Friðrik var skipstjóri.
„Fyrst var saltað á opnu plani, en árið 1966 var byggt 
hús sem saltað var í, það ár og árið eftir var saltað 
á Hilmi í tæplega 20 þúsund tunnur hvort sumar. 
Fimmtíu konur söltuðu í einu,” segir Jóhann og bætir 
við að skipulagningin úr kennslunni hafi komið sér 
vel. „Þetta var gríðarleg vinna, ég mundi ekki fara 
í þetta núna”.
Fyrstu þrjú árin stóð söltunin yfir sumarmánuðina og 
eftir það færðist hún lengra fram á haustið. Þegar vel 
veiddist á „Rauða torginu” stóð söltun fram undir jól.
Fyrir kom að mikið barst af síld á land í einu og stöðv-
arnar höfðu ekki undan. Var umframsíld þá ekið inn 
á Nýrækt og geymdist þar vel ef frost var. Þetta var 
gert í tvö eða þrjú ár, þangað til þróin fyrir neðan 
Strönd var stækkuð. Þessi síld fór í bræðslu.

Síld til manneldis var flokkuð í tvo flokka eftir stærð, 
hún var svo ýmist söltuð, sykursöltuð eða kryddsöltuð. 
Um eitt hundrað kíló af síld fóru í hverja tunnu. Annan 
til þriðja hvern dag var bætt pækli í tunnurnar. Sólin 
mátti ekki skína á þær og því var byggt skýli yfir. 
Tómar tunnur komu frá Noregi og frá tunnuverksmiðju 
á Siglufirði. Saltið kom frá Spáni og Portúgal. Hilmir 
fékk um 250 tonn af salti í einu.

Á síldarárunum var saltað á þremur plönum á Fá-
skrúðsfirði, 1966 var saltað í 18 þúsund tunnur en 
ári síðar í tæplega 60 þúsund tunnur.
Síldarútvegsnefnd sá um sölu síldarinnar sem ýmist 
fór til Evrópu, Rússlands eða Ameríku. Fulltrúar nefnd-
arinnar komu reglulega austur til að skoða aðstæður 

og nokkuð var um að síldarkaupendur kæmu sjálfir.
Þegar fjölmennast var unnu á Hilmi 146 manns, 
launin voru greidd út vikulega og sá Margeir Þór-
ormsson um launaútreikningana. Fyrir kom að pen-
ingarnir í Sparisjóðnum kláruðust og þá fór Jóhann 
á Eskifjörð að sækja peninga.

Stundum var saltað heilu sólarhringana, alltaf í akk-
orði. Þegar full síldartunna var tekin frá konunum 
var sett merki í stigvél þeirra og merkin svo talin 
og skráð í lok dags. Afkastamestu konurnar söltuðu 
í þrjár til fjórar tunnur á klukkutíma.
Þegar síldarstofninn hrundi við Ísland árið 1967 
keypti Jóhann Hilmi SU 171, 480 tonna nótaskip 
byggt í Hollandi, skipið hét áður Fylkir og gerður út 
frá Reykjavík. Hilmir hélt til síldveiða í Norðursjóinn 
í maí og kom heim undir jól. Landað var í Skagen 
og Hirtshals. Hann veiddi síðan loðnu við Ísland 
eftir áramótin.

Jóhann lét smíða nýjan Hilmi á Akureyri árið 1980. 
Hið nýja 1300 tonna nótaskip fékk einkennisstafina 
SU-171. Eldri Hilmir, sem þá fékk einkennisstafina 
SU-177 var seinna seldur til Sauðárkróks, þar var hann 
gerður út á rækju. 1990 var hann seldur til Noregs þar 
sem gerðar voru á honum breytingar og loks til Perú. 
Nýi Hilmir var allflest árin á síld og loðnu en einnig 
hluta úr árum á rækjuveiðum og grálúðuveiðum og 
var þá aflinn frystur um borð.
Árið 1986 stundaði gamli Hilmir tilraunaveiðar á 
gulllaxi, fyrstur skipa á Íslandi. „Þær veiðar gengu 
því miður ekki nógu vel. Við frystum gulllaxinn um 
borð og síðan var hann þíddur uppí landi og flakaður. 
Hilmir var seldur í árslok 1993 til Chíle og er gerður 
þar út undir Hilmisnafninu af þarlendum."

Í ofsaveðri veturinn 1972-73 fauk hluti af Hilmishús-
unum. Svo mikið var veðrið að það snerist uppá stál-
grind í einu húsanna. Húsið var fullt af trékössum 
sem notaðir voru fyrir síldina úr Norðursjónum, allir 
sem vettlingi gátu valdið drifu sig niður eftir til að 
forða kössunum svo þeir mundu ekki fjúka. All margir 
nemendur barnaskólans tóku þátt í björguninni. Við 
Hilmisbryggjuna lá bátur sem hafði verið í viðgerð 
á Oddaverkstæðinu, menn voru við vinnu í honum 
og ekki mátti miklu muna að báturinn færi upp á 
bryggjuna, svo mikill var ofsinn í veðrinu.
Árið 1970 var flökuð síld, söltuð og vakumpökkuð hjá 
Hilmi. Við þetta störfuðu um 12-14 manns. Ferðir frá 
Fáskrúðsfirði á markaðinn í Svíþjóð voru of stopular 
til þess að vinnslan borgaði sig.

Didda og Jóhann dvöldu sumarið eftir í Danmörku 
á vegum LÍÚ. Þar sá hann um ýmsa þjónustu við 
íslensku bátana sem stunduðu síldveiðar í Norður-
sjónum, t.d. varðandi varahluti og viðgerðir.
Árið 1978 fluttu Guðný og Jóhann til Reykjavíkur, 
fyrstu árin bjuggu þau í Fossvogi en nú í íbúð í Laug-
arnesi með útsýni yfir sundin blá. Börn þeirra eru 
Hilmar, Björn, Sigfús og Kolbrún. Fyrir eignaðist 
Jóhann dótturina Ester með Elínu Friðbjörnsdóttur.
Samtals eru afkomendur þeirra hjóna 16.

Texti: Albert Eiríksson. Myndir: úr einkasafni

Nýi Hilmir.

Eldri Hilmir við Hilmisbryggjuna á Fáskrúðsfirði.

Fjölskyldan í Wathneshúsinu. Aftari röð frá vinstri: Björn S. 
Antoníusson, Jón G. Antoníusson og Jóhann Antoníusson. Fremri 
röð frá vinstri: Erlingur G. Antoníusson, Antoníus Samúelsson, 
Sigrún Björnsdóttir og fyrir aftan hana Sigríður Antoníusdóttir

Jóhann, Sigfús, Ester, Björn, Kolbrún, Hilmar og Guðný.
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Söngfuglarnir Egill Ólafsson og Bergþór Pálsson, ásamt píanó-
leikaranum Kjartani Valdemarssyni, halda tónleika á Frönskum 
dögum föstudaginn 23. júlí kl. 19 í Fáskrúðsfjarðarkirkju. 

Þeir munu tileinka Sigfúsi Halldórssyni fyrri hluta dagskrárinnar, 
en Sigfús hefði orðið níræður á hausti komanda. Það verður 
gaman að heyra þá spreyta sig á perlunum hans Sigfúsar, sem 
eru samofnar þjóðarsálinni, eins og Lítill fugl, Í dag er ég ríkur 
og Litla fagra, ljúfa vina. Ef að líkum lætur gefst gestum kostur 
á að taka undir með þeim félögum, a.m.k. í Litlu flugunni!

Eftir hlé fara þeir um víðan völl í þekktum erlendum lögum, 
m.a. frá Frakklandi, Suður-Ameríku og jafnvel Kína! Að lokum 
láta þeir gamminn geisa í syrpu af söngleikjalögum. Þeir félagar 
hafa sungið saman á skemmtunum í 18 ár og óhætt er að lofa 
bráðskemmtilegum tónleikum. Forsala aðgöngumiða er í Frans-
mönnum á Íslandi í Templaranum.

&Egill Ólafsson
 Bergþór Pálsson 
ÁSAMT KJARTANI VALDEMARSSYNI
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www.launafl.is – sími 414-9400

Sendiráð Frakklands sendir íbúum 

Fáskrúðsfjarðar og gestum þeirra

heillaóskir í tilefni Franskra daga, og 

fagnar þessu framtaki sem styrkir

enn vináttu Frakka og Íslendinga."
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Ég var svo heppinn á fá að fara sem sem einn 
af fulltrúum Fjarðabyggðar í september 2009 á 
Íslandshátíðina í Gravelines þar sem hjólin fóru 
að snúast. Tengslin mynduðust, sem var síðan 
grundvöllur að brottför minni. Þann 8. janúar var 
ég síðan á leið í flugvél til Frakklands, þar sem 
heimkynni yrðu næstu mánuðina. 

Ég vissi í raun ekki við hverju ég átti almenni-
lega að búast. Ég hafði gengið í gegnum áþekka 
reynslu áður því ég hafði verið skiptinemi í eitt ár 
á Spáni. Þetta var þó allt annað, að prófa að búa 
í vinabænum títtnefnda, Gravelines, og kynnast 
hinum endanum á línunni. 

Þegar ég mætti til Gravelines var snjór á götum 
úti, og þar sem ég var með vitlaust símanúmer 
hafði allt farið í vaskinn með hvernig átti að ná í 
mig, ég stóð þarna eins og álfur á lestarstöðinni, 
gjörsamlega grænn af undrun og algjörlega mál-
laus í þokkabót. Það reddaðist þó fyrir rest, þökk sé 
því að Gravelines, sem er þó 13.000 manna bær, 
er mjög persónulegur bær og maður skynjar ein-
hvernveginn að margir kannast við marga. 

Í norður Frakklandi, þar sem Gravelines er stað-
sett, er tengingin við Ísland mjög sterk. Frá sjávar-

byggðunum á þessum slóðum sóttu sjómenn mikið 
á Íslandsmið og markaðist samfélagsgerðin mikið 
af því. Þeir frönsku sjómenn sem fóru til Íslands eru 
kallaðir „Íslendingarnir“ og það er magnað að sjá 
hvernig minningu þeirra er haldið á lofti. Þarna eru 
minnisvarðar, kapellur, hátíðarhöld, söfn, félaga-
samtök og vinarbæjartengsl sem öll eru tileinkuð 
lífi þessara sjómanna. Það var því gaman að vera 
„Íslendingurinn“ á svæðinu. Allar móttökur voru 
höfðinglegar og mér leið eins og einhverjum kon-
ungbornum á köflum. Ég var það heppinn að fá að 
búa hjá franskri fjölskyldu sem var samansett af 
hjónum, tveimur sonum og tengdadætrum þeirra, 

svo í ofanálag var annar ungur strákur 
sem þau hýstu, hundur og síðan köttur 
síðar meir, svo að það vantaði alls ekki 
fjörið inn á það heimili. 

Fyrst leið mér eins og geimveru þarna 
inni, gat lítið sem ekkert tjáð mig og 
franskan er nú ekki beint auðveldasta 
málið sem hægt er að læra. Þetta var 
svolítið menningarsjokk eins og við 
var að búast, en þó svipaði þetta meira 
til Íslands en mig grunaði. Til dæmis 
voru oft sósur með matnum sem ekki 
er venjan í mörgum löndum, þetta er 
miklu frjálslyndara allt en ég bjóst við, 
krakkarnir vaka fram eftir nóttu eins og margir 
kannast við hérna, mataræðið í heild var nokkuð 
svipað, þeir borða til dæmis mikið af fiski. 

Sá hluti neyslumenningarinnar sem snýr að 
áfengum drykkjum er þó allt annar en hér á Íslandi.  
Mér er mjög minnistætt að ég fór á frumsýningu 
heimildarmyndar um Ísland þar sem ég sá Ísland 
eiginlega með augum útlendings og þar var talað 
mikið um drykkjumenningu íslenskra ungmenna, 
og í augum Frakka eru íslensk ungmenni í raun 

bara áfengissjúklingar! Það kom einmitt ein spurn-
ing utan úr sal: „Hvað er verið að gera til þess að 
sporna við áfengissýki íslenskra ungmenna?“ og 
ég sem tek yfirleitt virkan þátt í samræðum var 
alveg að fara yfir um því franskan mín var nú ekki 
orðin það góð að ég gæti rökrætt mikið um þjóð-
málin almennt. Ég kom því þó á brenglaðan hátt 
frá mér að þetta væri nú ekki jafn stórt vandamál 
og þau héldu. Frakkar eru miklu meira í þeim gír 
að fá sér einn og einn drykk við og við. Ég komst 
svolítið inn í vín- og kampavínsmenninguna þeirra, 
sem var mjög gaman. 

Þegar öllu er á botninn hvolft er Gravelines samt 

frábær staður til að vera á. Fólkið er vingjarnlegt 
og hjálpsamt, fjölskyldan mín var æðisleg, öll að-
staða til íþróttaiðkunar er í toppklassa, innviðir 
samfélagsins eru mjög sterkir, miklu sterkari en ég 
bjóst við, þetta er mjög menningarlegt samfélag 
og með mikla og langa sögu að baki. 

Þessi tími sem ég eyddi þarna rennur mér seint 
úr minni. Þetta verður vonandi til þess að fleiri 
ungmenni frá Fjarðabyggð fari til Gravelines og 
öfugt. Þó ekki nema til þess að keppa í fótbolta 
eða fyrir minni erindi. Þetta hefur gefið mér allt 

aðra sýn á frönsku tengslin og ég geri mér miklu 
betri grein fyrir því núna að Franskir dagar snúast 
ekki bara um hoppukastala og tryllta dansleiki, 
heldur vináttu tveggja bæja sem er ómetanleg 
fyrir Fáskrúðsfjörð. Það verður gaman að sjá frek-
ari afrakstur vináttunnar þegar Franski spítalinn 
verður endurbyggður, okkur öllum til heilla. 

Að lokum vil ég hvetja alla til þess að mæta á 
Franska daga 2010, unga sem aldna, fólk af öllum 
stærðum og gerðum..það er eitthvað fyrir alla á 
boðstólnum!

Takk fyrir mig!   
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Á ferð & flugi í Frakklandi 
Frönsk menning hefur heldur betur fært sig upp á skaftið í mínu lífi síðastliðin ár. Ég datt inn í skipulagsnefnd Franskra daga sumarið 
2008 og síðan þá hefur ekki verið aftur snúið. Það má segja að síðustu mánuði hafi þessi áhrif náð nýjum hæðum því ég fékk tækifæri 
til þess að dveljast í vinabæ Fáskrúðsfjarðar, Gravelines, í tæpt hálft ár. 

Þarna stend ég ásamt frönsku mömmu minni, Edmonde Jourdain, fyrir utan hús 
fjölskyldunnar við Jean Moulin götu númer 13.

Ég gat að sjálfsögðu ekki verið hálft ár í 
Frakklandi án þess að kíkja á Eiffel turninn!

Þarna má segja að það sé fjölskyldumynd, á vinstri hönd fremst er Alain, Edmonde 
mamma, Bernard pabbi, á hægri hönd fremst er Jóna mamma, ég, Alisia, eldri 
tengdadóttirin við hliðin á François sem er eldri sonurinn á heimilinu.

Kveðjuhóf sem var haldið fyrir mig í ráðuhúsi Gravelines, starfsmenn bæjarins, 
bæjarfulltrúar, bæjarstjórinn, mömmurnar tvær og maður að nafni Alain, sem er 
mjög góður maður og hjálpaði mér mikið.

   HAFÞÓR EIDE
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VELKOMIN TIL AUSTFJARÐA

HÓTEL ASKJA

Hótel Askja á Eskifirði býður upp á 9 tveggja manna  
herbergi með góðu rými og fyrsta flokks aðbúnaði. 

Öll herbergin eru með uppábúnum rúmum, fatahirslum 
skrifborði, spegli, stólum og sjónvarpi. 

Á meðan dvöl stendur býðst þér rúmgóð aðstaða í sameiginlegu eldhúsi 
með öllum helstu áhöldum og tækjum auk þess sem morgunmatur er  
innifalinn. Setustofa er á efri hæð með gervihnattasjónvarpi, tveim sófum 
og ókeypis aðgengi að tölvu og interneti. Stór verönd snýr að sjónum með 
borðum og bekkjum til að njóta útiveru og náttúrufegurðar Eskifjarðar.
Öll aðstaða er nýuppgerð og snyrtileg. Allt til þess að gera dvöl þína 
ánægjulegri í ævintýralegri náttúru austfjarða.

Hótel Askja - Eskifirði - Sími 660 3630 - info@hotelaskja.is - www.hotelaskja.is

Við bjóðum þig velkomin að Hótel Öskju á Eskifirði!

NÝUPPGERT HÚSNÆÐI OG SNYRTILEGT

ENDURNÝJUÐ HÚSGÖGN OG RÚMFÖT

SNYRTIAÐSTAÐA OG SALERNI ER NÝUPPGERT

ELDHÚS MEÐ ÖLLUM TÆKJUM

ÓKEYPIS AÐGANGUR AÐ INTERNETI

RÚMGÓÐ STOFA MEÐ 52” SJÓNVARPI

Dagný og Grétar
Fjölskyldan Túngötu 11
Sigþóra og Palli
Dandý, Gunnar og fjölskylda
Líneik, Maggi og börn
Lalli og Stebba
Ólafía 
Óskar, Hrafnhildur og synir
Kjartan og Bogga
Ragnar Jóhannesson
Marcin Pabisiak og Elzbieta Litara
Þórunn og Ástþór
Mæja og Denni
Lára Hjartardóttir
Dadda og Lindi
Katrín, Björgvin og Daníel, Steinholti
Ingimar, Linda Hrönn og Emilía Rós, Dölum
Jóna og Hafþór Eide
Eiríkur og Guðrún
Borghildur, Elvar og Stefán Alex
Guðni, Jóhanna, Freydís og Gígja
Hjálmar, Dagný og börn
Sigrún í Dölum
Fjölskyldan Álfabrekku 2
Fjölskyldan Skólabrekku 4
Fjölskyldan Skólabrekku 6
Óskar, Malla og fjölskylda
Petra Jakobsdóttir

Grétar og Ausra
Gulla og Jói
Brosið breitt, Tveir gómar.
Valborg, Þorri og börn
Ellert Hauksson
Birna og Röggi
Ingeborg og Högni
Jónína, Halldór og börn
Kveðja frá Hlíðarenda
Eyþór og Magga
Einar og Alla
Gestur V Gestsson og Elín Helga Kristinsdóttir
Paulius, Solandza og Tadas
Valur Þórarinsson
Steini, Heiða og synir
Óskar og Eva Ösp
Karl Sigurðsson
Elín, Hilmar og börn
Guðbjörg og Guðmundur
Svandís Helgadóttir
Erla, Sverrir og Viktor
Jón og Anna
Bergur, Jónína, börn og Stubbur
Sigurjón og Ragnhildur
Guðný Jónsdóttir
Jói, Elsa og börn
Gummi og Ásta á Reykholti
Baldur og Inga

Garðar og Halla
Valbjörn, Auðbjörg og Freysteinn
Kjartan Reynisson og fjölskylda
Ölli, Olla og fjölskylda og Kútur
Lassi, Fanney og fjölskylda
Bubbi og Áróra
Siggeir, Guðrún Ás og fjölskylda
Þorsteinn og Ósk
Bókhald G.G.sf
Bylgja, Jón og fjölskylda
Þráinn og Hjördís
Þórunn María, Hörður og Ísak Daði
Anna Maria Grzelak
Guðfinna, Pétur og synir
Una, Hallgrímur og Ólafur
Fjölskyldan Ártúni
Stebba og Gummi
Anna og Böggi
 Fjölskyldan Sandgerði
Jóna Bára og Atli
Ellý og Hjalti Kristjáns
Sibba, Þorgrímur og Agnes
Þórunn og Albert
Heimir og Áslaug
Magga, Krissi og Ingólfur
Berglind, Hans Óli, Ellen og Unnar
Óskar, Pálína og börn
Bryndís og Gunnar Jósep

Hafdís og Guðjón
Óskar og Torfhildur
Jóna og Agnar
Geir Helgason
Gunnar, Bjarnheiður, Sigdís, Elísabet og Lúðvík
Kvistás sf. 
Þórormur og Hulda
Fjölskyldan Garðsá
Óðinn, Svava, Karítas Embla og Ármey Mirra
Sigmar, María og Heiðbert
Hilmir Arnarson
Vignir Hjelm og frú
Kristín Þórarinsdóttir
Ingibjörg og Ingólfur Bjarmalandi
Sigrún og Gísli
Jóhannes, Jóhanna og fjölskylda
Doddi, Jakó og co
Hanna Guðbjörg og fjölskylda
Sonja og Óskar, Þingholti
Ólafur Atli, Hrönn og co
 Beggi Brennó Ingólfsson
Friðgeir Smári Gestsson
Sigrún Eva og Bjarni Magnús
Anna Karen , Anton Fernández og fjölskylda
Adda og Tobbi
Jóna og Óli

Óskum Fáskrúðsfirðingum öllum, sem og gestum Franskra daga góðrar skemmtunar og gleðilegra Franskra daga 2010.

Góða skemmtun á Frönskum dögum
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Síðastliðinn vetur dvaldi hér ungur Frakki, William 
Wermeister, í 6 mánuði.  Hann var hér á vegum 
Comeniusar verkefnisins og var það sem kallað 
er evrópskur aðstoðarkennari.  Hann aðstoðaði 
við enskukennslu, kenndi miðstiginu nokkur orð 
í frönsku, kynnti Frakkland og kynnti sér frönsku-
tengslin.  William aðstoði nemendur leikskólans 
og grunnskólans við að syngja á frönsku og gerði 
ýmislegt fleira.  Nemendur leikskólans hafa í mörg 
ár lært að syngja Meistari Jakob á frönsku og í ár 
lærðu þau fleiri lög.

Nemendur í 4. bekk GF eru komnir í samband við 

jafnaldra sína í skólanum Ecole Elémentaire Lam-
artine de Gravelines og verður spennandi að sjá 
hvernig þau samskipti þróast.

Í vetur unnu nemendur í 9. og 10. bekk verkefni 
um frönsku Íslandsjómennina og er það stefnan 
að þannig verkefni verði unnið í skólanum annað 
hvert ár.

Nokkrir nemendur á unglingastigi tóku þátt í upp-
færslu á Leikþættinum „Fagur fiskur í sjó“ þar sem 
unnið var með sögu franskra sjómanna og nýttar 
ýmsar heimildir um dvöl þeirra hér.

Nemendur leikskólans heimsækja safnið „Frans-
menn á Íslandi“ árlega og vinna verkefni tengd 
Frakklandi í tengslum við heimsóknina, í ár máluðu 
þau franska og íslenska fána á skeljar.

Nýja útgáfan af bókinni Fransi biskví er til á bóka-
safninu og þar er stefnan að reyna að halda sér-
staklega utan um ýmsar heimildir tengdar Frakk-
landi og frönsku sögunni.

Þá verður það liður í símenntun starfsmanna næstu 
árin að kynna sér tengslin við Frakkland.

Texti: Líneik Anna Sævarsdóttir

Hvernig er unnið 
með frönsku tengslin 

Í SKÓLAMIÐSTÖÐINNI Á FÁSKRÚÐSFIRÐI?

Það er markmið skólanna að nemendur sem útskrifast héðan séu meðvitaðir um 
tengsl Fáskrúðsfjarðar við Frakkland og þekki minjar um veru Frakka hér.

SÖLUSKÁLI  S . J . FÁSKRÚÐSF IRÐI  &  475  1490
OPNUNARTÍMI KL. 9-22 ALLA DAGASKYNDIBITASTAÐUR OG BENSÍNSTÖÐ VIÐ ÞJÓÐVEGINN

Tilboð um Franska daga.

Frönsk lauksúpa 
Hamborgaratilboð · Pizzatilboð

Pylsutilboð · Réttur dagsins

Áprentaðir bolir o.fl.

Óskum Fáskrúðsfirðingum öllum, sem og gestum Franskra daga góðrar skemmtunar og gleðilegra Franskra daga 2010.



Franskir dagar 2010

Dagskrá

18:00 – 19:00
Leikhópurinn Lotta sýnir Hans klaufa á Búðagrund. 

Miðvikudaginn 21. júlí sýnir Leikhópurinn Lotta nýjasta verk sitt, 
Hans klaufa við Búðagrund á Fáskrúðsfirði.
Áhorfendur eru hvattir til að klæða sig eftir veðri, taka teppi 
til að sitja á og myndavél en börnin fá að hitta karakterana úr 
sýningunni og þá er gaman að festa það á filmu.
Miðaverð er 1.500 kr. og hefst sýningin klukkan 18:00.

19:00 - ??:??
Ganga í aðdraganda Franskra daga
Fjölskylduganga á Kappeyrarmúla, mæting við Skólamiðstöð. 
Göngustjóri er Guðrún Gunnarsdóttir.

21:00 – 24:00
Stórtónleikar frá Kimi Records í félagsheimilinu Skrúði. 
Snorri Helgason, Miri, Retro Stefson og Benni Hemm Hemm 
halda uppi stanslausu stuði.
Húsið opnar kl. 20:00
Aðgangseyrir 1.500.- , en 1.000.- fyrir 12 ára og yngri.  
ATH. 12 ára og yngri mæti í fylgd með fullorðnum.

19:30 - ...
Kenderíisganga að kvöldlagi. 
Lagt af stað frá Skólamiðstöðinni.
Börn mæti í fylgd með fullorðnum.

20:00 – 22:00
Meistaraflokkur karla  Leiknir – Huginn  
Leikið er á Búðagrund. 

Paintball og leisertak á Búðagrund um helgina ef veður
leyfir.

Go Kart við íþróttahúsið um helgina.

Franskar pönnukökur alla helgina.
Franska parið Sébastien og Louiza bjóða upp á ekta franskar 
pönnukökur "French Crepes" á ýmsum stöðum alla helgina.

Safnið Fransmenn á Íslandi.
Opið alla helgina frá kl. 09:00 – 18:00
Notalegt kaffihús með frönskum blæ. Tilboð alla helgina.
Ljósmyndasýning frá bæjarhátíðinni Íslandsdögum 
í Gravelines í Frakklandi.

Söluskáli S.J. 
Opið alla helgina frá 09:00 – 22:00
Frönsk lauksúpa og önnur spennandi tilboð á mat alla helgina.

Café Sumarlína.
Opið:  Fimmtudag 	11 – 01  Siggi idol trúbar frá 22 – 24
Föstudag	 11 – 04  Siggi idol trúbar frá 23 – 02
Laugardag 	 11 – ??
Sunnudag 	 11 – 22
Bylgjan í beinni frá Café Sumarlínu um helgina. 

Hótel Bjarg.
Föstudagskvöld 		  22 – 03 – DJ EXOS 18 ára aldurstakmark
Laugardagskvöld 	22 – 03 –hljómsveitin ARGON 18 ára aldurst.

Samkaup Strax.
Opnunartímar: 
Föstudag	 09:00 – 18:00
Laugardag	 10:00 – 18:00
Sunnudag	 11:00 – 14:00
Margvísleg tilboð alla helgina.

Sundlaug Fáskrúðsfjarðar.
Opnunartímar:	 Sundlaug:	 Sturtur:
    Fimmtudag og föstudag  	13:00 – 16:00
    Laugardag                    	 10:00 – 13:00 	 16:00 – 17:00
    Sunnudag                       		  13:00 – 14:00

Sýningar í Skólamiðstöðinni. 
opið:
    Föstudag  	 16:00 – 19:00
    Laugardag 	 16:00 – 19:00
    Sunnudag	 13:00 – 16:00
H.Ölvers - myndlist
Skarphéðinn Þórisson – ljósmyndir af skjávarpa.
Skírnarkjólar, kertastjakar og söfn í eigu heimamanna.

Tangi – Gamla Kaupfélagið.
Húsið hefur gengið í endurnýjun lífdaga og verður opið gestum 
og gangandi til sýnis laugardag og sunnudag frá 14:00 – 18:00

Læknishúsið – Hafnargata 12.
Kynnng í máli og myndum á fyrirhuguðum flutningi og 
endurbyggingu Minjaverndar á Franska spítalanum á Búðum. 
Opið: Laugardag og sunnudag kl. 14:00 – 17:00.

Opnunartímar

Miðvikudagur 21. júlí

Fimmtudagur 22. júlí

Með fyrirvara 

um breytingar

FJARÐABYGGÐ

Franskir dagar - Les jours français
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16:00
Tour de Fáskrúðsfjörður. 
Hjólað frá Höfðahúsum við norðanverðan fjörðinn.
Mæting við Leiknishúsið kl.15:00 fyrir þá sem vilja láta flytja hjólin 
sín að Höfðahúsum.

17:00 - ...
Fáskrúðsfjarðarhlaupið 2010.
Haupið verður frá Franska spítalanum í Hafnarnesi
að grunni hans við Hafnargötu á Búðum 
19,3 km.

17:00 - 17:45
Dorgveiðikeppni.
Mæting á Fiskeyrarbryggju neðan við frystihúsið.

19:00
Fáskrúðsfjarðarkirkja. 
Bergþór Pálsson og Egill Ólafsson ásamt Kjartani Valdemarssyni halda 
tónleika í Fáskrúðsfjarðarkirkju. Í tilefni þess að í ár eru liðin 90 ár frá 
fæðingu Sigfúsar Halldórssonar flytja þeir félagar allmargar perlur 
skáldsins auk skemmtilegra erlendra laga.
Forsala: Fransmenn á Íslandi s: 864-2728.

??:?? – 20:45
Hverfahátíð.
Glens og gaman um allan bæ. Skipulagt í hverju hverfi fyrir sig.
Upplýsingar á franskirdagar.com.

20:45– 22:00
Heyvagnaakstur.
Gestir og gangandi sóttir á hverfastöðvar og ekið að Búðagrund.
Tjaldbúar eða aðrir sem ekki telja sig tilheyra ákveðnu hverfi verða 
sóttir á tjaldsvæðið við Ósinn og á planið við Skólaveg 32. 

22:00-23:30
Setning franskra daga - á Búðagrund.
Setning, varðeldur, brekkusöngur með Sigga idol í fararbroddi, 
eldsýning o.fl.

23:30 – 00:00
Flugeldasýning – Jibbí.

10:30 – 12:00
Minningarhlaup um Berg Hallgrímsson  
Mæting við Reykholt, Skólavegi 77.

13:00
Vélhjólaakstur.
Mótorhjólaeigendur fjölmenni á fákum sínum við íþróttahúsið 
þaðan sem lagt verður af stað í hringferð um bæinn og komið 
inn í skrúðgönguna við Heiði.  Hjólin verða svo til sýnis innan við 
lögreglustöðina til kl. 15:00.

12:30 – 13:30
Minningarathöfn í Franska grafreitnum 
– Séra Jóna Kristín Þorvaldsdóttir.
Minnst er franskra sjómanna sem látist hafa á Íslandsmiðum, og 
blómsveigur lagður að minnisvarðanum um þá.  
Hvetjum alla sem eiga íslenska þjóðbúninga til að mæta í þeim 
við þessa hátíðlegu athöfn. Íslenska lopapeysan er líka vel við 
hæfi. 

13:30 – 14:00
Skrúðganga.
Lagt verður af stað frá Franska grafreitnum að minningar-
athöfn lokinni.  Fjöllistahópur sprellar með gestum og 
gangandi.  Allir hvattir til að mæta og gaman væri að 
sjá sem flesta í skrautlegum klæðnaði.

14:00 - ??:??
Hátíð í miðbænum  (hátíðarsvæði)
Kynnir á hátíðinni er Þórhallur Þórhallsson. 
Meðal atriða: Ísgerður Elfa, Leikskólakórinn, atriði frá 
Tónlistarskóla Fáskrúðsfjarðar og Stöðvarfjarðar.  
Leiktæki, tjaldmarkaður, fjöllistahópur, kassabílarall, 
happdrætti, Paintball, Go-Kart og margt fleira.

16:30 - 17:00
Trjónubolti.
Á sparkvellinum við Skólamiðstöðina.  Frábær skemmtun sem 
kitlar hláturtaugarnar.
Keppt er í 7 manna liðum, þátttaka tilkynnist í síma 865-6303.

17:00 - ???
Íslandsmeistaramótið í Pètanque.
Á sparkvellinum við Skólamiðstöðina.
Skráning á staðnum og á heimasíðu Franskra daga
www.franskirdagar.com

20:00– 23:00 
Harmonikkudansleikur í Skrúð.
Nú pússum við dansskóna og fáum okkur snúning við ljúfa 
nikkutóna.

24:00 – ??:??
Dansleikur í Skrúði.
Hljómsveitin Dísel leikur fyrir dansi, vínveitingar á staðnum, 
18 ára aldurstakmark.
Forsala aðgöngumiða á Sumarlínu og í götunni.

12:00 - 13:00
Ævintýrastund fyrir börnin í boði Íslandsbanka.  
Mæting við bátinn Rex.
Ísgerður Elfa skemmtir sér með börnunum.

13:00 - ????
Óssund og /eða sjósund. 
Mæting við Ósinn.

14:00 - 16:00
Leiktækin í gangi við Skólamiðstöðina.  

14:00
Fáskrúðsfjarðarkirkja.
Guðsþjónusta með þátttöku brottfluttra 
Fáskrúðsfirðinga. Organisti spilar 
létt sumarlög fyrir athöfn.
Prestur séra Jóna Kristín Þorvaldsdóttir.

Laugardagur 24. júlí
Sunnudagur 25. júlí

Föstudagur 23. júlí

Taktu opnuna með
þér á Franska daga

Undirbúningsnefndin

Franskir dagar - Les jours français
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The environmentally friendly bus company

We lead by example!
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Euro-4 Abgasnorm zertifiziert
Das umweltfreundliche Busunternehmen

Wir gehen mit Beispiel voran!

Óseyri 1, 730 Reyðarfjörður - Iceland
Sími/Tel. +354 477 1713 - Email: aust@austfjardaleid.is
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Umhverfisvæna fólksflutningafyrirtækið
Við erum til fyrirmyndar!
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Búðareyri 7 - 730 Fjarðabyggð
Sími 440 4000
www.islandsbanki.is 

- góða skemmtun á Frönskum dögum
C’est la vie 
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Pasta/kjúklingasalat
400 g pasta
100 g klettasalat
2-3 kjúklingabringur
1 dl sólblómafræ
olivuolía
Salt og pipar

Aðferð
Sjóðið pasta eins og stendur á umbúðum. Skerið bringurnar í strimla og kryddið 
með salti og pipar, steikið svo á pönnu upp úr olivuolíu. Ristið sólblómafræ 
upp úr olivuolíu á pönnu þar til þau hafa fengið á sig fallegan lit. Blandið öllu 
saman í stóra og víða skál.

Sósa
4 msk. sólþurrkaðir tómatar
1 tsk. basililku lauf
2 tsk. steinselja
1 dl olivuolía
2 msk. balsamic edik
1 tsk. fíflasýróp eða hlynsýróp. Sjá uppskrift að neðan.
Setjið þetta allt í blandara eða matvinnsluvél og berið fram með pastasalatinu.
Gott er að hafa brauð með ef maður vill.

Skálað í berjasaft og Sprite (1:3). Frá vinstri: Guðrún Íris Valsdóttir, Guðrún Gunnarsdóttir Michelsen, Hrafnhildur 
Una Guðjónsdóttir, Ólöf Linda Sigurðardóttir, Margrét Friðriksdóttir og Heiðrún Ósk Ölversdóttir Michelsen.

Pasta/kjúklingasalat.

Mörgum saumaklúbbum landsins hefur verið legið á hálsi fyrir að 
standa ekki undir nafni. Það á ekki við um klúbbinn sem tók vel bón 
okkar um að elda nokkra góða rétti fyrir blaðið. Í saumaklúbbnum 
eru sex konur frá Fáskrúðsfirði. Þær hittast a.m.k. einu sinni í 
mánuði, sinna handavinnunni af miklum móð í dágóða stund áður 
en þær setjast til borðs og njóta veitinga þeirrar sem býður heim 
í það skiptið. Eins og siður er í góðum saumaklúbbum var margt 
saumað og prjónað í vetur en einnig kynntust þær silfursmíði og 
smíðuðu sér allar hálsmen.

Klúbburinn var stofnaður fyrir fjórum árum þegar þær störfuðu 
allar við Grunnskóla Fáskrúðsfjarðar. Það er afar létt yfir hópnum, 
mikið talað og mikið hlegið.  Þær segjast vera duglegar að prófa 
nýja rétti og tertur eru í sérstöku uppáhaldi.

Texti og myndir: Albert Eiríksson
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Rabarbarabaka
600 g rabarbari smátt skorinn
7 dl vatn
Sjóðið saman í um það bil 30 mínútur, síið safann frá.  
Bætið 1 dl af hrásykri út í rabarbaramaukið og látið þetta bíða á meðan 
deigið er búið til.

Deig:
180 g hveiti
200 g sykur
2 dl Special K kornfleks
3 tsk. kanill
100 g brætt smjör

Blandið öllu saman og setjið helminginn af deiginu í botninn á eldföstu móti, 
látið rabarbaramaukið  þar ofan á og setjið síðan hinn helminginn af deiginu 
yfir. Bakið við 200°c í 15-20 mínútur. Berið fram með ís og rabarbarasaft.

Rabarbarasaft með ís
Safinn sem síaður var frá rabarbaramaukinu.
100 g af hrásykri
Vanillukorn úr einni vanillustöng. Setjið í pott og látið suðuna koma upp, 
sjóðið í 3-5 mín. Síið saftina og hellið á flöskur.

Smjörsteiktur makríll
6 flök makríll (með roði)
Season all
sykur
íslenskt smjör

Kryddið fiskinn með season all fisk megin og steikið á pönnu upp úr smjöri, fyrst 
á fiskihliðinni. Stráið sykri á fiskinn roð megin áður en þið steikið þá hlið.

Smjörbráð með fiskinum (algjör nauðsyn)
100 g íslenskt smjör
3 msk. soja sósa
2 hvítlauksrif
2 tsk. fersk steinselja
Smjörið er brætt og hinu svo bætt út í og notað sem feiti eða sósa á makrílinn.
Gott er að borða soðnar kartöflur og gott salat með.

Fíflasýróp
500 fíflahausar
4 dl vatn
1 kg hrásykur

Skolið fíflana vel og setjið í pott ásamt vatninu og sjóðið í 5 mínútur. Látið svo standa ósnert í 24 
tíma. Því næst sigtið vökvann og sjóðið ásamt sykrinum í 3-4 tíma eða þar til þið sjáið að sýrópið er 
farið að þykkna. Góð aðferð til að kanna hvort sýrópið hafi þykknað er að setja kalda skeið í sýrópið 
og svo undir kalt vatn.

Smjörsteiktur makríll.

Rabarbarabaka með rabarbarasaft og ís.

Makríll.

Bláberjabaka.

Bláberjabaka
100 g smjör (smjörlíki) brætt
100 g kókosmjöl
1 og 1/2 dl hveiti
1 dl sykur
3 dl bláber (helst úr hlíðum Fáskrúðsfjarðar).

Hrærið öllu nema berjunum lauslega saman. Þrýstið hluta deigsins innan í 
eldfast mót (líka aðeins uppá barmana). Setjið bláberin yfir deigið og stráið 
smá sykri yfir. Stráið restinni af deiginu yfir berin. Bakið við 200°C í 20 mín-
útur. Berið fram með þeyttum rjóma eða ís.
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Myndir
Franskir dagar 
2009

Myndir: Jóhanna Hauksdóttir og Albert Eiríksson
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Óskum íbúum 
Fáskrúðsfjarðar og gestum 

þeirra til hamingju 
með Franska daga.

Minnum á alhliða 
vörubíla- og gröfuþjónustu.
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Café Sumarlína
Búðavegi 59 · Fáskrúðsfirði

sími 475-1575 / gsm 845-8008 / 863-1341

Café · Restaurant · Bar

Franskir á  Sumarlínu
Fimmtud. 22. júlí - Opið 11:00-01:00.

Siggi ídol trúbar frá 22:00-24:00.
Föstud. 23. júlí - Opið 11-03.

Bylgjan í beinni.
Siggi ídol trúbar frá 23:00-02:00.
Laugard. 24. júlí - Opið 11:00-?

Brönch í hádeginu frá kl. 12:00-14:00.
Hemmi Gunn og Svansí í beinni frá Sumarlínu.

Ýmsir smáréttir í boði frá kl.11:00-21:00 alla dagana.
Sunnud. 25. júlí - Opið 11-22.

Forsala aðgöngumiða á
dansleikinn með Dísel.

Verslunin er opin um 
Franska daga sem hér segir:

Föstudagur 23. júlí 
kl. 9:00 - 18:00

Laugardagur 24. júlí 
kl. 10:00 - 18:00

Sunnudagur 25. júlí 
kl. 11:00 - 14:00

Á síðasta ári, hlaust okkur sá einstaki heiður að fá að ferðast til Gravelines 
í Frakklandi og vera þar viðstödd Íslandsdaga  sem árlega eru haldnir til að 
minnast þeirra fjölmörgu sjómanna sem létu lífið við Íslandsstrendur fyrr 
á öldum. Þetta var auðvitað mikill heiður fyrir tvö ungmenni frá Fáskrúðs-
firði sem alin eru upp við vinabæjartengsl Fáskrúðsfjarðar og Gravelines, 
og ekki síst að fá að vera viðstödd undirritun viljayfirlýsingar um flutning 
og endurbyggingu franska spítalans á Búðum.  Í þessari ferð fengum við 
að sjá út á hvað þessi tengsl ganga í raun og veru.  Við höfðum jú bara séð 
„annan enda pylsunnar“ ef svo má að orði komast. Þetta var yndisleg ferð 
sem við munum aldrei gleyma og það viljum við þakka einstakri gestrisni 
gestgjafa okkar í Gravelines.

Guðbjörg Steinsdóttir & Hafþór Eide Hafþórsson

Íslandsdagar í Frakklandi 2009

Íslenski hópurinn með frönskum félögum í Gravelines 2009.
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Kaupvangur var byggður fyrir rúmum 120 
árum og er því mikilvægur hluti af menn-
ingarsögu og uppruna Búðaþorps. Grein þessi 
er byggð á skýrslu sem eigendur Kaupvangs 
unnu árið 2009 fyrir styrk frá Húsafriðunar-
nefnd. Í skýrslunni er gerð grein fyrir sögu 
hússins, ástandi þess og áætlun um endur-
gerð. Hér verður vikið örfáum orðum að þróun 
Búðakauptúns í Fáskrúðsfirði, því næst gerð 
grein fyrir staðsetningu Kaupvangs í þorp-
inu og loks sögð saga hússins eins langt og 
heimildir ná. Út frá heimildunum er sett fram 
tilgáta um uppruna hússins.

Þróun Búðakauptúns 
í Fáskrúðsfirði
Upphaf Búðakauptúns er rakið til þess tíma þegar 
norskir útgerðarmenn hófu þar veiðar og útgerð 
um og upp úr 1880.  Árið 1881 komu fyrstu norsku 
útgerðarmennirnir til Fáskrúðsfjarðar og fjölg-
aði þeim á næstu árum eða fram til aldamóta. Á 
þessum tíma fór sjávarútvegur einnig að verða 
stærri þáttur í afkomu austfirskra bænda sem 
áður stunduðu jöfnum höndum kvikfjárrækt og 
sjó. Samfara aukinni útgerð færðist verslun sömu-
leiðis í aukana.

Friðrik Wathne mun fyrstur hafa hafið verslun á 
Fáskrúðsfirði en hann flytur þangað 1886. Stuttu 
seinna, eða árið 1888, setur Carl Tulinius upp 
verslun á Búðum en hún var síðar grunnur að 
Hinum sameinuðu íslensku verslunum sem ráku 
verslun á Búðum fram til ársins 1930. Örum og 
Wulff settu einnig upp verslun á Búðum 1889 og 
var verslun rekin á þeim grunni til 1931. Búða-
kauptún fékk löggilt verslunarréttindi árið 1893. 
Búðaþorp, eða Búðaströnd eins og byggðarkjarn-
inn nefndist í upphafi, tilheyrði Fáskrúðsfjarð-
arhreppi fram til ársins 1907 er hreppnum var 
skipt í Fáskrúðsfjarðarhrepp og Búðahrepp. Hús 
sem ennþá standa í Búðakauptúni og eru talin 
byggð af norskum útgerðar- og verslunarmönnum 
eru Sjólyst (um 1884), Wathnes-sjóhús (um 1882), 
Tangi (1895)  og Kaupvangur (1886).

Frakkar hófu fiskveiðar við Austfirði mun fyrr en 
Norðmenn og byrjuðu líklega veiðar í Fáskrúðsfirði 
um miðja 19. öld. Í bókinni Fransí biskví kemur 
fram að blómatími Íslandsveiða Frakka var frá 

því snemma á 19. öld og allt fram á 20. öldina. 
Fáskrúðsfjörður var aðalbækistöð Frakka á Aust-
fjörðum og byggðu þeir þar sjúkraskýli (1897) 
og kapellu (1901), Franska spítalann (1904) og 
íbúðarhús fyrir lækni (1907). Þessi hús standa öll 
ennþá, þó í misjöfnu ástandi séu.

Kaupvangur, staðsetning 
og umhverfi
Íbúðarhúsið Kaupvangur stendur utarlega í 
Búðaþorpi í Fáskrúðsfirði, mitt í þyrpingu gam-
alla húsa sem hafa varðveislugildi og hafa verið 
lagfærð nokkuð á síðustu árum. Má þar nefna 
Grund (áður franska sjúkraskýlið), Læknishúsið, 
Tanga og Valhöll. Þessi hús standa nálægt eða við 
Hafnargötuna sem er ein af aðalgötum þorpsins 
og er Kaupvangur mikilvægur hluti af þeirri götu-
mynd. Skammt frá Kaupvangi stóð áður Franski 
spítalinn sem var fluttur og endurreistur sunnan 
fjarðarins, í Hafnarnesi. Nú hefur verið ákveðið að 
flytja spítalann aftur á fyrri slóðir og mun hann 
styrkja þennan húsakjarna enn frekar.

Kaupvangur stendur mjög nálægt fjöruborð-
inu og er hlaðinn veggur framan við húsið sem 
afmarkar ræktaðan garð með trjám og runnum. 
Hleðsluveggur þessi er að mestu í upprunalegri 
mynd. Fjaran fyrir framan húsið er ein af fáum 
óhreyfðum fjörum sem eftir eru í þorpinu. Þegar 
flóð er, nær sjórinn alveg upp að hleðsluveggnum. 

Tilheyrandi húsinu er sjóhús með áfastri bryggju. 
Ekki er vitað um byggingarár þess en í fasteigna-
mati frá 1930 er getið um pakkhús á lóð Kaup-
vangs og passar lýsing á því mjög vel við sjóhúsið. 
Kaupvangur, ásamt sjóhúsi, bryggju og hlöðnum 
garði, er því einnig stór hluti af þeirri þorpsmynd 
sem blasir við af sjó.

Saga hússins
Í Fasteignaskrá Íslands er Kaupvangur sagður 
byggður árið 1905 en miðað við skráðar heimildir, 
munnmæli og myndir er húsið mun eldra. Húsið 
hefur borið nokkur nöfn í gegnum tíðina. Í elstu 
heimildum þar sem það er talið til íbúðarhúsa er 
nafn þess Eyrarkrókur (1895) sem síðar hefur verið 
stytt í Krókur. Á einum stað er getið um nafnið Vík 
en fram til ársins 1920 er húsið oftast nefnt Guð-
mundarhús eftir eiganda þess. Frá árinu 1920 og 
fram til 1949 er húsið nefnt Kaupangur en eftir 
þann tíma Kaupvangur. Húsið ber enn það nafn 
en stendur við Hafnargötu 15.

Haft er eftir Baldri Björnssyni, eiganda og ábú-
anda Kaupvangs frá 1949 til 2007, að elsti hluti 
hússins hafi verið tilsniðinn og fluttur inn frá 
Noregi. Þessi hluti hafi upprunalega verið veiða-
færageymsla og verbúð norskra sjómanna. Á ytri 
gafli hússins og í kjallara þess má sjá borð og 
bjálka merkta með útskornum rómverskum tölum 
sem styður þessa frásögn. Í fasteignamati frá 1930 

Kaupvangur 
í Búðakauptúni á Fáskrúðsfirði

- saga hússins -

1. mynd. Kaupvangur (t.v.) og Valhöll (t.h.) um 1930. Óþekktur höf.
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og 1940 er Kaupvangur sagður byggður 1886. Í 
frásögn Sigmars Magnússonar „Þéttbýli verður til“ 
sem birtist í Múlaþingi árið 2000 kemur fram að  
Norðmenn hafi byrjað síldveiðar í Fáskrúðsfirði 
upp úr 1880.  Komu þeir með hlaðin skip af efni til 
húsbygginga og reistu bæði íbúðarhús og útgerð-
arhús. Meðal annars er nefnt að Friðrik Wathne 
hafi komið til Fáskrúðsfjarðar árið 1886 og stundað 
þar síldarútgerð. Hann sest að á Búðaströnd en 
svo var þorpið gjarnan nefnt á þeim tíma þegar 
það var að myndast.

Hugsast getur að Friðrik Wathne hafi, við komu 
sína til Fáskrúðsfjarðar árið 1886, reist verbúð 
fyrir sjómenn sína og það hafi verið sú verbúð 
og veiðafærageymsla sem munnlegar heimildir 
greina frá í sambandi við uppruna Kaupvangs. 
Byggingarárið 1886, sem fram kemur í fasteigna-
mati frá 1930,  rennir stoðum undir þá hugmynd.  
Á mynd af þorpinu, sem tekin var 1906 af dönskum 

skógfræðingi, sést að bryggja tengir Kaupvang og 
nærliggjandi fiskvinnsluhús saman (sjá mynd 2). 
Þetta fiskvinnsluhús, svokallað Saltarí, er í fast-
eignamati einnig sagt byggt 1886.  Af þessu má 
leggja fram þá tilgátu að upphaflega hafi þessi hús, 

Kaupvangur og Saltaríið, verið byggð samtímis 
og þá í tengslum hvort við annað sem verbúð og 
fiskvinnsluhús. Í manntali frá 1890 er Kaupvangs 
ekki getið og hefur húsið líklega ekki verið orðið 
íbúðarhús á þeim tíma.

Árið 1894 flytja hjónin Guðmundur Jónsson og 
Hólmfríður Jónsdóttir frá Seyðisfirði  til Fáskrúðs-
fjarðar og setjast að í Wathneshúsi.  Ári síðar, 
1895, eru Guðmundur og fjölskylda hans hins 
vegar komin í hús sem kallað er Eyrarkrókur. Árið 
1896 er húsið nefnt Krókur og íbúar þeir sömu.  
Guðmundur var oft kallaður „Gvendur í Króki“ sam-
kvæmt frásögnum. Ein vísa um hann hefur varð-
veist í munnmælum: „Gvendur í Króki, klórar sér, 
kókar (ræskir sig) og segir: „heyrðu mér“.

Miðað við ofangreindar heimildir er líklegt að 
Kaupvangi hafi verið breytt í íbúðarhús á tíma-
bilinu frá 1890 til 1894 og húsin tvö, Kaupvangur 

og Saltaríið, þá verið sameiginleg útgerðareining. 
Líklegt má teljast að vesturendi Kaupvangs sé 
viðbygging frá árinu 1894 en greinilegt er af um-
merkjum í kjallara og víðar að sá hluti er byggður 
við. Á ljósmynd sem sýnir húsið í fullri lengd má 

greina skil í borðaklæðningunni sem koma heim 
og saman við stærð viðbyggingarinnar (sjá mynd 
1). Í húsavirðingu frá marsmánuði 1896 eru virt 
tvö hús í eigu Guðmundar Jónssonar, ekki er 
getið um nöfn þeirra en annað er skráð pakkhús 
og sölubúð en hitt íbúðarhús.  Mál pakkhússins 
samsvara vel málum Valhallar og hið sama gildir 
um íbúðarhúsið, mál þess samsvara vel málum 
Kaupvangs. Íbúðarhúsið er þarna skráð 19 álnir 
á lengd sem jafngildir um það bil 12 metrum sem 
er núverandi lengd Kaupvangs. Í fasteignamati 
sem gert var 1918 eru þrjú íbúðarhús talin upp í 
eigu Guðmundar Jónssonar.  Miðað við uppgefnar 
stærðir er þar, að öllum líkindum, um að ræða 
Valhöll (byggingarár þar skráð 1915) og Kaupvang 
(byggingarár þar skráð 1894). Óvíst er hins vegar 
hvert þriðja húsið er. Kaupvangur hefur því verið 
íbúðarhús frá árinu 1895 og Kaupvangur og Valhöll 
bæði verið í eigu Guðmundar frá 1896.

Ýmislegt bendir til að tengsl hafi verið milli 
Friðriks Wathne og Guðmundar Jónssonar en þeir 
komu báðir frá Seyðisfirði til Fáskrúðsfjarðar og 
Guðmundur býr fyrst eftir komu sína að Búðum í 
Wathneshúsinu. Af heimildum um Wathneshúsið 
á Seyðisfirði að dæma, sem í dag hýsir bæjarskrif-
stofur Seyðisfjarðar, svipar gluggaskrauti á því húsi 
mjög til þess gluggaskrauts sem áður var á Kaup-
vangi.  Gluggaskraut þetta er sjaldgæft og sérstakt 
að því leyti að útskorið tré er fest á gluggakapp-
ann. Einnig þetta rennir stoðum undir þá tilgátu 
að söguleg tengsl séu milli Wathneshúss á Seyð-
isfirði og Kaupvangs á Fáskrúðsfirði.

Í manntali frá 1901 er talað um Guðmundarhús 
og Guðmundur þar skráður kaupmaður. Þá eru 14 
manns í heimili í húsinu, þar af fimm börn Guð-
mundar og Hólmfríðar. Í manntali frá 1910 er 
húsið aftur nefnt Krókur og eru þar til heimilis 
Guðmundur og Hólmfríður með börn sín Ásgeir, 
Kristján, Aðalstein, Guðrúnu, Sigríði og Valdísi. 
Einnig eru þar í heimili Jón, Guðrún Björg og Stein-
móður.

Í Sálnaregistri frá 1916 kemur fram að hjónin 
Brynjólfur Jónsson og Þórunn Jensína Halldórs-
dóttir eru það ár búsett í Guðmundarhúsi en Guð-
mundur og Hólmfríður flutt í Verslunarhús G.J. 
(seinna nefnt Valhöll).  Samkvæmt manntali frá 

2. mynd. Búðaströnd árið 1906. Kaupvangur og Saltaríið lengst til hægri. Mynd Christian Flensborg.

3. mynd. Kaupvangur (t.h.) sumarið 2009. Í baksýn er Tangi. Mynd BBJ.
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1920 eru Guðmundur og Hólmfríður þá húsráð-
endur í Valhöll sem var byggð að hluta úr öðru húsi, 
Konráðshúsi, sem stóð í þéttbýlinu í Mjóafirði. Guð-
mundur keypti það hús, lét taka það ofan árið 1918 
og flytja á Fáskrúðsfjörð.  Valhöll var reist ofan á 
Saltaríið sem var salthús á einni hæð ásamt risi 
í eigu Guðmundar. Kjallari Valhallar var því áður 
salthús byggt 1886 og líklega hefur Valhöll risið 
í nokkrum áföngum á árunum 1915 til 1926. Sam-
kvæmt fasteignamati frá 1930 er Valhöll hækkuð 
og endurbyggð árið 1915 og efsta hæð hússins 
útbúin til íbúðar árið 1926.  Í manntali frá árinu 
1940 er Valhöll enn í eigu Hólmfríðar.

Miðað við ofangreindar heimildir hafa hjónin 
Guðmundur og Hólmfríður flutt í Valhöll árið 1916 
en Jensína og Brynjólfur þá flutt í Guðmundarhús. Í 
manntali frá 1920 er ekki getið um Guðmundarhús 
en aftur á móti er þar hús nefnt Kaupangur og sagt 
vertshús og heitir vertinn Brynjólfur.  Brynjólfur 
og Jensína ráku kaffihús og ölstofu í Kaupangi 
um nokkurt skeið, jafnvel öll ár sín þar, eða fram 
til 1941. Á mynd af húsinu, sem talin er tekin um 
1930, sést skilti sem auglýsir kaffihúsið og ölstof-
una Kaupang (sjá mynd 1). Þetta er í samræmi 
við frásögn Hrefnu Björnsdóttur um að Brynjólfur 
Jónsson húsasmiður og Jensína Halldórsdóttir 
hafi búið í Kaupangi og rekið þar ölstofu og litla 
verslun. Öl- og kaffistofan var á neðri hæð hússins 
en verslunin í kvisti á norðurhlið. Hrefna man eftir 
að hafa komið inn í bæði kaffihúsið og verslunina, 
sennilega fram til ársins 1941 en þá var Hrefna 
12 ára. Hún segir: „Verslunin var lítil, eins konar 
sjoppa þar sem aðallega var selt sælgæti og helstu 
nýlenduvörur, ég man aðallega eftir bolsíum í 
stórri glerkrukku en þær hafa líklega vakið mesta 
athygli mína á þessum árum.“ Hrefna man eftir 
að kona að nafni Guðný (systir Jensínu eða Brynj-

ólfs) hafi búið ásamt fóstursyni sínum Aðalsteini 
Björnssyni í innherbergi á efri hæð hússins. Jens-
ína og Brynjólfur bjuggu þá í framherbergi á efri 
hæðinni og þeim hluta hússins á neðri hæð sem 
ekki var kaffistofa.

Næstu eigendur Kaupvangs, á eftir Brynjólfi og 
Jensínu, eru Karl Jónsson frá Hornafirði og kona 
hans Ingibjörg Sigurbjörnsdóttir frá Hólagerði 
í Fáskrúðsfirði. Þau hafa líklega eignast húsið 
árið 1941 eða 1942 en samkvæmt frásögn Gunn-
hildar Stefánsdóttur, frænku Ingibjargar, fæðast 
tvö elstu börn þeirra annars staðar, 1940 og 1941. 
Þriðja barn þeirra, Stefán Geir, fæðist hins vegar 
í Kaupvangi 15. janúar 1942.  Þetta kemur heim 
og saman við frásögn Sigurbjargar Bergkvists-
dóttur, en hún var barnfóstra hjá hjónunum árið 
1942.  Karl og Ingibjörg hafa aðeins átt húsið í 
nokkur ár því Baldur Björnsson og Valborg Björg-
vinsdóttir kaupa það af þeim árið 1949. Baldur og 
Valborg bjuggu í húsinu til ársins 1996 en þá lést 
Valborg. Baldur bjó áfram í Kaupvangi til ársins 
1997 en fluttist þá að dvalarheimilinu Uppsölum 
á Fáskrúðsfirði. Hann átti húsið þó áfram og kom 
þangað reglulega fram á síðasta dag haustið 2007. 
Kaupvangur er nú í eigu afkomanda Valborgar og 
Baldurs en árið 2008 eignuðust Birna Baldurs-
dóttir og Bæring Bjarnar Jónsson húsið.

Lokaorð
Hér hefur verið gerð grein fyrir sögu Kaupvangs svo 
langt sem heimildir ná. Þó að ekki sé hægt að full-
yrða um byggingarár Kaupvangs benda heimildir 
til að elsti hluti hússins hafi verið byggður árið 
1886 og þá sem verbúð og veiðarfærageymsla.

Hugsanlegt er að húsið hafi verið byggt að til-
stuðlan Friðriks Wathne sem kom til Fáskrúðs-

fjarðar 1886, settist að á Búðaströnd og stundaði 
þar síldarútgerð. Líklegt er að húsinu hafi verið 
breytt í íbúðarhús árið 1894 fyrir Guðmund Jóns-
son útgerðarmann sem flutti það ár til Fáskrúðs-
fjarðar. Ýmislegt bendir til að tengsl hafi verið 
milli Friðriks Wathne og Guðmundar en þeir komu 
báðir frá Seyðisfirði og fyrst eftir komu sína til 
Fáskrúðsfjarðar bjó Guðmundur í Wathneshúsinu 
sem var í eigu Friðriks. Þá má nefna að af heim-
ildum að dæma svipar gluggaskrauti sem áður var 
á Kaupvangi mjög til gluggaskrauts Wathneshúss 
á Seyðisfirði en skrautið er sjaldgæft og sérstakt 
að gerð. Þetta rennir frekari stoðum undir þá til-
gátu að söguleg tengsl séu milli Wathneshúss á 
Seyðisfirði og Kaupvangs á Fáskrúðsfirði.

Kaupvangur er, samkvæmt ofangreindu, þriðja 
elsta húsið á Búðum en aðeins Sjólyst (1884) og 
Wathnes-sjóhús (1882) eru eldri. Eigendur Kaup-
vangs vilja stuðla að því að húsið verði varðveitt 
og þess gætt af alúð í framtíðinni svo það sómi 
sér vel í kjarna franskra og norskra húsa. Eru nú 
hafnar endurbætur á húsinu og er fyrsti áfangi 
þeirra að færa glugga hússins smátt og smátt í 
upprunalegt horf.

Höfundar: Birna Baldursdóttir 
og Bæring Bjarnar Jónsson

Helstu heimildir eru fengnar úr fasteignamati frá 1916, 
1930 og 1940 og úr manntölum frá 1890, 1896, 1901, 
1910, 1920 og 1940 í vörslu Þjóðskjalasafns Íslands en 
einnig úr grein Sigmars Magnússonar Þéttbýli verður til. 
Um myndun Búðaþorps, sem birtist í Múlaþingi 27 árið 
2000. Um aðrar heimildir, munnlegar og skriflegar, er 
hægt að fá nánari upplýsingar hjá höfundum.
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Fjarðabyggð er flott á sumrin.
Leggðu á fjöllin í sumarblíðunni, 
hér getur þú lifað hátt án þess að kosta miklu til.  
Þú færð ótakmarkað aðgengi að einstökum 
náttúruperlum, tjaldar frítt á fimm tjaldsvæðum 
og ferð ókeypis um göngin. 
Velkomin í Fjarðabyggð
– þar sem fjöllin næra sálina 

Fjölbreytt söfn og sundlaugar
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